
Kõige parem o l i seda teha Metslangi väikeses J 
jas toas saiaahju taga, sest siia ei tu lnud neid kee£riS°u* 
sitama. Pakk-kastidele o l i s i in pandud niinekoort 
madrats ja peaaluseks noppimata sulgedest padi s T 
lel asemel pikutades õpp i s Metslang oma tunde j a t 
gutas ka Indrekuga naistest, kä ised ü les kää r i t ud kä^d 
tagapidi pea a l l , silmad laes, nagu oleks see tema elu 
raamat. I kka ja alati kinnitas t a : 

„Naised ei taha midagi muud, a inul t et aga käsitsi 
kallale mindaks. K u i sa seda ei tee, siis oled nende sil
mis tossike ja arg, oled memm. Mees peab käed külg^ 
panema, muidu polegi ta mees. N i i on nad kõik. Kui 
mina kusagilt teistsuguse naise peaks leidma, hakkaks 
ma teda t ingimata armastama, i lmtingimata , aga ma ei 
leia teissugust." 

See o l i Indrekule otse i lmutus, sest tema polnud 
õiet i ühe l eg i naisele käsi k ü l g e pannud ja temale tun
dus, nagu polekski niisugust naist, kellele võiks käed 
k ü l g e panna. 

„Me i l t on paljud läbi kä ind , " seletas Metslang tei
ne kord, „kül l vanemaid, kü l l nooremaid, aga kõik nad 
on ühesugused . M i n u toa uksest on nad kõik sisse tul 
nud, otse sisse kippunud, k u i aga mina ise olen tahtnud. 
Aga tulevad vahel tahtmatagi, pakuvad ennast, niisu-
kesed on nad. Vahel arvan, et see ei tule, aga oota na
tuke, juba ongi s i in . " 

Indrek tuletas ja tuletas meelde, aga polnud ühtegi, 
kes oleks ka tema juurde tu lnud, nõnda arvas ta. Ja 
ta hakkas endast pal ju v ä h e m pidama, k u i oma seltsi
mehest, kes lamas pakk-kastidel, suits hambais. Nõnda 
sai nende vahekorras tooniandvaks Metslang, kes ni i 
sagedasti r ääk i s Indrekule sobitavalt: 

„01ed sa meie ä r i s k ä i n u d ? Kuidas sulle see seal 
l e t i taga meeldib? Tahad, ma teen su temaga t u t * . a / 
vaks? Teine kord löö s i lm peale ja ü t l e mulle. K 0 1 

muu j ä t a minu mureks." 
Aga Indrekust ei saanud är isse minejat ega f . ^ 1 ^ 

peale lööjat , sest k u i g i ta sisse astus, et midagi ^ 
täh ja osta, siis muutus ta ku rk äkk i ime l iku l t k 

3*4 

ks n i i et ta võis oma soovi avaldada a inul t kähiseva 
häälega, mil le t õ t t u ta l n i i häbi hakkas, et ta ei söanda-

ud Õieti s i lmig i tõs ta , muust mi l l e s tk i r ääk ima ta . 
Aga Metslang naeris tema ü le ja rääk i s n õ n d a : 

Sa kujutad omale jumal teab mida ette, aga naises 
Lole" midagi i seä ra l ikku , — usu ometi, k u i ma sulle 
ütlen, sest mina tean. A i n u l t rumalad teevad temast 
suure saladuse." 

Neid sõnu kuuldes t u l i Ind reku l meelde mingisu
gune lu i tunud kaart, m i l l e l imeline lõhn kü l jes , t u l i 
meelde kir jutaja Maie, kes teda pimedas suudelnud, 
n i i et tal silmis segaseks läks , t u l i d meelde t a s s ikõ rvad 
siidpaberis ja ta kuulas kaaslase seletusi n ing k inn i 
tusi nagu mõnda muinasjut tu . 

„Sul on varst i häbi naisi mi t te tunda," seletas 
Metslang edasi, „sest sa oled juba tä i s mees. Naisi 
peab õigel ajal tundma õppima, muidu veavad nad su 
tingimata ü k s k o r d sisse. I lm t ing ima ta ! Naise ihu 

ihakkab põle tama, k u i sa teda ei puutu." 
A h ! Indrek teadis selletagi, kuidas mõni i hu o l i 

• teda põ le t anud — eemalt kaugel tki , nagu läbi õhu. 
Nõnda kestis see kevadeni, sõnades t ei j õ u t u d te

gudeni. Aga k u i õ p e t u s koolides o l i juba lõppenud , 
Indrek aga l inna j äänud , et paarile i seõppi ja le tunde 
anda ja edasi õpp ida , kutsus Metslang ta ühe l õ h t u l 
enda poole. 

i >,Sa võid ööseks seia j ääda , " ü t l e s ta viimaks. 
-Heida minu asemele, mina ise heidan põranda le , pa-

fcen mõned ko t id kü l j e alla." 
Muidug i , seda võis Indrek praegu, sest hä r r a 

Maurus o l i ära ja Oll inoga o l i kerge asju ajada. N õ n d a 
S l i s sai Metslang oma improviseeri tud aseme peagi vai
nus, nagu oleks selleks kõ ik juba varemalt varutud. 
. - H i l j u t i t u l i meile uus p l ika ," rääk i s ta, k u i nad 
luba mõlemad pikutasid. „See meeldib sulle t ingima
ta, kui s a teda näed . I lmt ing ima ta ! Lubas teine t äna 

f U a tulla, kü l l ap näis , kas tuleb." 
t 5 >:*ga siis olen mina j u sul t ü l i k s , " ü t l e s Indrek ja 

U s i s asemel is tuki le . 
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„ M i s t ü l i k s ? " h ü ü d i s Metslang nagu imestunult] 
„Ä'ä ole rumal ! Ole aga r ahu l iku l t edasi, ajame ju t tu ] 
sest võ imal ik j u , et ta ü ld se ei tulegi . Ta oleks p i d a ' 
nudk i s i in olema, k u i ta oleks tu lnd . Ma ü t l es in tallel 
kül l , et k u i tuled, siis tule, ära tühja mängi , seda ma ei 
armasta. M i n u l on plikadega ikka kohe tõs i taga ja 
seda nad tunnevad nagu haisust. Sina aga jää rahuli-j 
k u l t siia, sest pole ü h t i . " 

I nd rek ei j õ u d n u d veel õiet i otsustadagi, kas min
na või jääda , k u i juba uks tasakesi avanes ja suur rä t i 
kusse mäss i t ud ku ju sisse lipsas. Ta seisatas silmapil
guks nagu aru pidades, aga siis tõus i s Metslang, kelle 
jalad ulatusid otse ukse alla, asemel is tuki le ja tõm
bus kõverasse , n i i et võis kä tega haarata seisja. Sõna
lausumata heit is see kä te le alla ja langes asemele. 
Vars t i varjas s u u r r ä t i k kahte lamajat, a inul t jalad 
paistsid pahkluust saadik. 

Vä ikesesse ruumi asus vaikus. A i n u s t k i sõna ei lau
sutud enam. A i n u l t aeg-ajalt kostis s u u r r ä t i k u alt su
ru tud naerukihin. N i i võ imatu , k u i see o l i , ometi tun
dus Indrekule a ju t i , nagu oleks ta seda naeru vare
malt kuski kuulnud, ja ta kippus peaaegu uskuma, et ta 
t ingimata seda naeru tunneks, k u i see kostaks vähegi 
val jemini . Aga ei, see naer jä i vaikseks ja ta o l i n i i 
sugune, nagu Indreku l äheduses polnud naernud ükski 
naine. Ja ku i ta viimaks jä i vakka, siis vaikiski ta 
nõnda , nagu polnud va ik inud t än in i ü k s k i naine. Jah. 
naine vaikis ja Indrek ei kuulnud tema hingamistki, 
aga sõber Metslangi hingamine kostis selgesti, vaga 
selgesti, nagu mataks misk i asi pisut tema hinge-
N õ n d a kestis see mõni aeg, siis sai ka sõber oma hin
gest võ i tu ja jä i kõik vaikseks. Indrek kuulatas pea
aegu hinge k i n n i pidades, aga midagi ei kostnud ena 
kõrvu . K u i kaua ta n õ n d a kuulatas, m õ n i seda tea > 
aga v is t i s t i o l i ta viimaks tukastama j ä ä n u d , sest 
t u l i tä ie le arusaamisele sellest, et keegi ronis t e ^ 
juurde asemele, keegi pehme ja soe. Ta t ikkus 
reku ja seina vahele, t ikkus tema kä t e vahele, t0^Kei 

oma jalad ja põ lved Indreku põ lvede ja jalgade va 

Lillele see ei tea miks vastu punnis. N õ n d a jä i pugeja 
kõverasse Indreku kurgu alla natukeseks ajaks vaik-
L e i t lebama. Indrek tundis tema hingust, tundis tema 
Eusoojust, tema juukseid ja nende lõhna, arvas kuu l -
L a t isegi tema südamelööke . Tema selja taga põran 
dal magas keegi suure norinaga. See p id i kül l sõber 
Metslang olema, t ingimata tema, k u i g i Indrek ei ju lge
nud end p õ r m u g i l i igutada ega vaadata, sest ta nagu 
kartis, et see, kes tema kurgu a l l , siis kohe teeb m i -

•agi, mis Indrekule ei meeldi. Mida ta just teeb, seda 
K i i võimata teada, aga ü k s o l i k inde l , ta teeb t ingimata 
^midagi, m i l l e l on paratamatud ja saatuslikud taga jä r 
jed, niipea ku i Indrek ennast p i su tk i l i igutab. 

Aga kui ta nõnda lamas, t u l i ta l äkk i meelde, et s i l -
•nad võib ta ometi avada, i lma et see teine seda mär
kaks, sest tema pea on j u Indreku kurgu a l l , nägu vas
tu rinda, sest muidu ei tunneks ta tema hingust n i i sel

ges t i . Ta pilutas oma silmalaud ja näg i oma imestu-
i seks, et tuba on juba suur hu lk valgemaks l ä inud , k u i 
ta oli sel s i lmapi lgul , kus ta n i i hoolega kuulas sõbra 
Metslangi rasket hingamist. T ä h e n d a b , tema p i d i va
hepeal t ingimata vä ikese uinaku tegema. T a l t u l i ä k k i 
meelde selle naerukihin, kes tal praegu kurgu a l l , üm-
marikud pehmed põlved kõvas t i vastu tema reisi. Ta 

H]as silmad pär i s l ah t i ja katsus vaadelda, aga p i l k 
püüdis a inul t peene piha ja ü m m a r i k u d puusad. Jalgu 
ei olnud näha, need kadusid k õ v e r a s s e t õ m b u n u l t und-
ruku alla. Pea ei paistnud sugugi silma, sest Indreku 
oma lõug varjas selle. Aga nagu oleks see teine aima
nud, et I nd reku l silmad laht i , viskas ta äkk i pea ta
ga 8 1 ja naeratas talle vastu. Jahmatunult vahtis I n d -

•*k seda naeratavat suud ja sosistas v i imaks : 
,,See olete teie!" 
T ü d r u k vahtis talle nagu küs ides vastu, aga siis 

tardus alguses n i i sulav naer tema huuli le , ta nokutas 
V a e v a l t m ä r g a t a v a l t pead ja ü t l e s s i i s : 

„See olen mina!" 
et i w I Ü Ü d h e i t i s !ndrek silmad oma selja taha ja näg i , 

Metslang norskab tõepooles t üks inda , n ä g u vastu 
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lage, suu lah t i . Siis vaatas ta uuesti t ü d r u k u l e * 
kelle pea seisis endises asendis. Õ i g e ! See on te 
see esimene naine, kes talle linnas vastu naeratas ^ 
võõras temaja uksel ja ka vä ikeses toas, mi l le aken V*' 
tas hoovile, kus seisid talupoegade hobused ja krõm*" 
sutasid heinu. A g a Indrek ei s õ i t n u d t a l u p o e g a d e » 
sinna, vaid voorimehega, kes ü t l e s : ..Sitt kool see Mau 
ruse oma, ei ole tal i lusaid rõ iv id ega kedagi." J a h j a 

siis o l i selle naise naeratus teda nagu lohutanud ja ju l 
gustanud korraga, ta o l i nagu ainuke kodune varandus 
võõras ümbruses . 

Ja i lma et Indrek endale oleks aru andnud, mis ta. 
teeb või mil leks ta seda teeb, tõus i s ta asemelt ja hak
kas saapaid jalga tõmbama. „Hea , et esiti sokid jalga 
j ä t s i n — pole nendega j ä n d a m i s t , " mõ t l e s ta ise. Sa
m u t i sõna l ausuma ta ajas ta ka r i i ded selga ja tahtis 
uksest väl ja minna. 

„ U k s e d ja vä ravad on lukus ja hoovis on koerad," 
ü t l e s t ü d r u k , kes istus n ü ü d aseme ääre l ja p ü ü d i s Ind
reku kä t t , aga ei saanud ega saanud teda tabada. 

Indrek vaatas n õ u t u l t r i n g i . 
„ L ä b i akna võ ik s , " lausus t ü d r u k , „aga ä rge min-

Indrek astus akna alla ja vaatas väl ja . Pisut kõrge 
h ü p p a m i s e k s kividele, mõ t l e s ta ja lisas endamisi 
j uu rde : „See on see pagana ke ld r ikord , see teeb kõr
geks." Ta avas akna. 

Aga juba seisis t ü d r u k ta kõrva l ja tõs t i s käed kui
dagi ime l iku l t ku rgu alla, nagu teevad seda väikese 
lapsed m õ n i k o r d , k u i nad väga h ä r d a l t paluvad. I n ' 
rek o l i t ä h e l e pannud, et nad nõnda ' teevad, ja n ü U . 
tegi see t ü d r u k samuti, nagu oleks ta äkk i väikese 
lapseks muutunud. „ E s i t i p i d i ta minu kurgu al l 
m u t i olema," m õ t l e s Indrek, k u i ta ronis juba akn -
lauale. u j t ; 

„Ma palun," lausus t ü d r u k vaikselt ja alistu 
" ä r g e minge!" k J v l . 

Aga j ä r g m i s e l s i lmapi lgul p i d i Indrek J U D a

 g 

del olema, sest ta tundis p ä k k a d e s teravat valu. 5> j 

• lõol ikul t selgeks tegi , n i i et ta Õieti mõis t i s , 
P g l aea sünd i s . Ta ei vaadanud kordagi tagasi, 
I kodu poole sammus. Aga kodu o l id kõ ik uksed 
• t a

 d s u l e t u d , n ing et ta ei tahtnud kõ l i s t ada ega 
l a U ^ d a siis p i d i ta ü le k õ r g e värava ronima. Aga 

kopi' 
Aga 

Ta ronis nimel t ta-J l undus praegu üsna kergena. 
?ahoovi, m i l l e lõpul vana t ü h i kuur, kus m õ n e d kood 
Jlgi ja lahtist sasi maas: seal tahtis ta katsuda mä

da.' 
I K u i ta Metslangiga mõne päeva pä ra s t kokku sai, 

Hles see: 
• „Miks sa ära jooksid? Pl ika r ääk i s mulle. Kü l l 
p sa südametu . P l ika palub, aga tema h ü p p a b läbi 

Tbia välja. Oleks sa n ä i n u d , kuidas ta veel p ä r a s t k i 
j n i s . Sest naised on niisukesed, et k u i nemad ise 
east südames t tulevad ja sina läbi akna väl ja h ü p p a d , 
iis tönnivad, ja k u i sina lähed n ing nemad su läbi 
kna sisse lasevad, siis t önn ivad nad ka. Se l l epä ras t 
eabki nende vastu pisut hea olema." 

I Aga äkk i ei huvi tanud Indreku t enam sõber Mets-
langi elutarkus, nagu polekski ta tema sõber , vaid mõ
ni teab kes sootuks ü k s k õ i k n e inimene. T a a inul t imes
tas, mida ta kü l l temas ä k k i o l i huvitavat le idnud, k u i 
ta ol i temast eemale hoidunud paar aastat ja k u i ta jä i 
temast eemale ka nüüd , nagu ta seda tundis selgesti. 
Kõik o l i alanud linalakast ja hal l is t orikast, jus t neist 
kahest, sest ku ju t lu svõ ime o l i aimanud s i in asju, mida 
võ ibo l la polnud ü ldse olemaski, ja lõpu magas ta väl ja 
kuuns õ lekubude l . Aga see kuur j a õ lekood said 

«llegi uue alguseks. 
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Indrek ei v õ i n u d midagi sinna parata, et ta veel 
kaua p i d i sellest mõt lema, kuidas see t ü d r u k talle kur
gu alla pugenud, nagu poevad kanapojad ema t i iva 
alla, j a kuidas ta pä ra s t käed paludes tõs tnud , ku i te
ma avas akna, ronis aknalauale ja h ü p p a s välja. Aga 
t ü d r u k u esimene naeratus paar aastat tagasi võõraste
maja uksel, see o l i ununud ja kustunud. Ehk kuigi ta 
veel t u l i g i meelde, siis nä i s see sootuks ükskõiksena, 
ja Indrek tundis, nagu oleks i l m j ä ä n u d seeläbi pisut 
vaesemaks. Üks rõõm o l i ilmas vähem. 

See mõ te t e ja tundmuste rodu valdas teda päeval 
ja öösi painasid teda u n e n ä o d k i samas suunas. Päevad 
nagu m õ j u t a s i d öid ja ööd päevi . Ööd viskles ta soni
des asemel j a päeval otsis ta paika, kus oleks üksi. 
I m e l i k u l kombel ei tundnud ta oma ü k s i n d u s t kuski n i i 
sügavas t i , k u i jus t selles vanas kuuris, kus ta o l i õlge
des maganud oma südames t ühe ilusa rõõmu. Sellepa
rast hakkas ta siia h i i l ima , nagu kisuksid teda lapse-
põ lve-mäles tused õ lekoole istuma. 

Need õled seisid s i in v i s t i s t i juba aastaid. r ^ . e I H B 
kuulusid sinna a ja jä rku , kus h ä r r a Mauruse asutis oi 
alles t ö ö t a n u d tä ie auru a l l , nagu armastasid öelda i ' 
gapuu ja Ol l ino , k u i nad tuletasid meelde möödunu 
päevi . Siis o l i õ lgi ostetud poiste magadiskotti 
t ä i tmi seks , sest hä r r a Maurusele ei meeldinud nia 
ratsid, mida o l i raske puhastada, k u i nendega j u n 

midagi . Aga magamisasemega juhtus ikka midagi J. 
se l l epäras t p i d i võima teda kergesti puhastada. k g 

võis iga poolaasta vahetada ja k o t i d vahepeal pun ^ 

a n ing läbi keeta, se l l epäras t armastas h ä r r a Mau-

fus õlgi-
I Aga o l id tu lnud teised ajad ja vanad unusid ü p r i s 

• t t " Mäles tuseks seisavad veel need õlekood ja lah
tine sasi mööda p õ r a n d a t la ia l i , mis osalt pehkinud, 
sest katus ei pea enam igal t poolt vihma. Ü k s ja teine 
kord satub mõni Tigapuu või O l l i n o hoosse ja jutustab 
'möödunud pidudest metsas, jõe l , j ää l või tuletab meel
ae kontserte ja t a n t s u õ h t u i d , ku i nei l t küs i t akse , miks 
lon klassidevahelised seinad nõnda ehitatud, et neid 
võib lae alla kerida või muidu kõ rva ldada ja muuta 
[kogu hoone ü h i s ek s saaliks. Jah, k u i k ü s i t a k s e sele
tust sellele või õ lekubude le , m i l l e l armastab n ü ü d is
tuda Vargamäe Indrek , siis nad jutustavad m õ n i k o r d 
kadunud aegadest n ing nende silmad löövad imeliselt 
särama, nagu rääg iks id nad suurest rõõmus t ja õnnes t . 

„Need ajad ei tule enam kunagi, tagasi," kinni tavad 
nad alati, „sest pole enam neid poisse, pole neid õpe
tajaid." 

„Mis peaasi — vana ise pole enam endine, vana 
ise, see on peaasi," lausub h ä r r a O l l i no ja kä ib norus 
peaga mööda tuba edasi-tagasi, kustunud pabeross 
hambais, käed p ü k s i t a s k u i s . 

Indrek on neid ju t t e m i t u ja m i t u korda kuulnud 
J t a h e s või tahtmata imestab ta, kuidas see kü l l on, et 
^ a l pool on paremad ja ilusamad ajad mööda, kuhu 
tema jõuab. Hea kül l , siia ta t u l i h i l ja , peaaegu tä ie 
mehena, loomulik, et ta s i in p i d i j ääma hi l jaks, Ioomu-
hk, et paremad ajad juba möödas , a inul t need mõned 
õlekood veel. Aga V a r g a m ä e l ? T u l i ta sinna ka va
nalt? Kas ta ei s ü n d i n u d õigel ajal nagu kõik teisedki? 
Ja ometi o l id ka seal nagu ilusamad ajad möödas , k u i 
ema jõud i s sinna. Polnud enam n i i pal ju ja n i i suuri" 

S s e , polnud enam jõeäärses padrikus n i i pal ju pardi-
Pesi, polnud enam jões n i i pal ju kala ja vähki , polnud 
J°essaares enam n i i peeni ja painduvaid kaski, k u i o l i 

m , d mi l l a lg i varemalt. Midag i seda ei olnud enam, 
| S u j ääks maailm aasta-aastalt aina vaesemaks. 

Omataolise vaesena I n d r e k k i istus kuuris õlekool , 
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kuhu tema seltsiliseks ilmus pruuni - n ing valgekir ju k 
valvama h i i r i , kes krabistasid õ lgedes . Õnne l ik k ^ 
mõt les Indrek, et ta pole s ü n d i n u d V a r g a m ä e l : sT*! 
oleks talle juba enne k i v i kaela seotud ja ära uputatud 
k u i ta silmad oleksid j õ u d n u d avaneda ja ilmavalgu t 
näha , sest vana Mäe Andrese arvates ei saa k i r j u kas 
ei h i i r t ega varblast kä t t e , varitseb ainult lihaliua i a 

p i i m a p ü t i j ä re le . Aga s i in valitsevad näh tavas t i teised 
olud, sest k i r j u kass on juba kõ rge vanaduseni elanud 
ja toidab end ikka veel ilusasti hi ir test , Varblastest ja 
pääsukes te s t , kes pesitsevad siinsamas kuuris, kus aga 
keegi leiab endale paraja paiga. 

Ükskord , ku i Indrek jä l l e k u u r i mõt les minna, 
kuul is ta sealt kel legi hää l t kõne lemas . Sõnadest ei 
saanud ta aru, aga hää l e toon tundus manitsevana. Ta
sahilju h i i l i s ta l ähemale ja näg i l õpuks , et õlgedel is
tub kuue, seitsme või kaheksa-aastane tü ta r l aps ja 
hoiab k i r j u t kassi süles , õpe tades temale korralikke 
eluviise. Aga niipea k u i ta mä rkas Indrekut , laskis ta 
kassi minna ja põgenes ka ise — mit te püs t i joostes, 
vaid ime l iku l t roomates — k u u r i nurka, mis seisis vas
t u naabriaeda. Seal l ü k k a s ta lahtised lauaotsad ee
male ja läbi nõnda tekkinud p i l u kadus ta. Indrek jäi 
talle ü l l a t a t u l t j ä r e l e vahtima. Aga k u i ta nõnda ke
set k u u r i seisis, tundis ta, et keegi puutub tema jalga, 
ja alla vaadates näg i ta k i r j u t kassi, kes nühk i s end 
tema püks i s ä ä r t vastu, visates pead ja saba selga. 

„ Ä r g e laske, ta karv on l ah t i , " hoiatas lapse hääl 
k u u r i seina tagant ja suured pruunid silmad pii lusid 
läbi p i l u . 

„ M i k s sa ä ra p õ g e n e s i d ? " küs i s Indrek vastu. 
„ M a mõt les in , et sa t äna ei tule, aga sa t u l i d , " se

letas laps. 
„ T u l e tagasi," kutsus Indrek. 
„ E i tohi , ma a inul t salaja, see pole j u meie," se e-

tas laps. „ E n n e ma kä is in rohkem, aga n ü ü d ei saa, 
sina oled ees." 

„Kas sa mind tunned?" küs i s Indrek. j j j 
„ M i k s ei, tunnen kül l . Sina oled see p ikk. w 0 
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Ih kkas sind pikaks h ü ü d m a ja n ü ü d hüüavad sind kõik 

I 1 1 Kes k õ i k ? " imestas Indrek. 
Meie k õ i k : ema, mina, M o l l i , Vanda, Paula, kõik, 

L õ i k , kõik." 
j ,Kes on M o l l i ? " küs i s Indrek. 

M i n u õde, kes muud. Tema on terve ja suur, käib 
Õmblemas. Arno t pole kodu, tema tuleb harva, sest 
tema õpib lukussepaks. K u i mina terveks saan, siis 
lähen mina ka ära, mina siia ei jää, sest mis ma s i in te
gema hakkan, ku i ma terve olen." 

[ „Mis sul siis viga on?" küs i s Indrek, kuna ta juba 
ise laudseinale o l i l ähenenud , mi l l e vahelt t ü t a r l a p s 
piilus. 

„Kas sa siis ei tea?" imestas t ü t a r l a p s . „ M i n u ja
lad ei käi, mul on kargud, näe , seal põõsa ää re s . " I n d -

I rek küki tas lapsukese juurde teisele poole seina ja 
[ püüdis läbi prao vaadata. „Ku i ma suuremaks saan, siis 
j teeb jumal mu jalad terveks, kutsub i n g l i , ü t l e b : T i i n a 
i jalad on haiged, mine tee terveks. Ja k u i see ingel ei 
[ oska seda teha, siis saadab ta teise i n g l i , saadab seni 
I oma ingl id , kun i tuleb niisuke, kes oskab haiged jalad 
I terveks teha. Inge l tuleb t ingimata, ku i jumal käseb. 

Aga ta tuleb salaja, k u i kõik magavad. I n g l i d tulevad 
ikka salaja. Tuleb, koputab ja küs ib emalt — muidug i 

I unes, sest inge 1 enam i lmsi ei küs i , a inul t enne käis id 
I nad ilmsi küs imas — tuleb ja k ü s i b : Kus on see vä ike 
I Tiina, kelle jalad on haiged? Ja ema n ä i t a b : näe , seal 
j ahjunurga taga põranda l , seal ta magab oma k o t i peal. 
I Aga see võib ka nõnda olla, et ingel ei koputa ega kü-
I S l g i , tuleb ainult aknast või ukseprao vahelt sisse, sest 
I lumal on talle enne kõik ära seletand, tuleb a inul t 

S l sse, tema võib oma t i ivad n i i vä ikseks teha, et pää-
I S e lj> igalt poolt läbi, tuleb, loeb issameie ja teeb ter-
j J ; k s - K u i ingel tahaks sinna õlgede peale istuma 
I m i n n a . siis ei hakkaks ta naelu lauaotstest väl ja kis-
I l iv , " 1 3 ' V a i d t e m a Paneks t i ivad p l a t t i kokku ja tuleks 
I t e

 S a l t läbi prao. N õ n d a teeks ta, k u i ta tuleks, sest 
I m a l pole ometi vaja lukussepaks õppida , nagu A r n o l , 
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et need naelad si i t välja kiskuda. Ja tuppa tui k 
samuti, sest ega ta ometi se l l epä ras t hakka uksi i , t a 

naid lõhkuma. Ta teeb mu muidu terveks, ma 
ometi suurelt niisama käpu l i ronida nagu nüüd * - " ^ 
selt. Mamma ü t leb , et see ei kõlba, sest see p o l e 

rel t ü d r u k u l viisakas. Mina tahan ilma k a r k u d ^ " 
nagu M o l l i ja A r n o g i . Nagu kõik, kes käivad püst i* ' 

„ I seeneses tk i mõis ta , " ü t l e s Indrek. 
„ E k s ole," kinnitas T i ina . „ E g a siis minagi hai 

vem ole k u i teised. Ema lubas niikaua jumalat paluda" 
k u i ta oma i n g l i saadab. Mina ise palun ka, me palume 
kahekesi, sest M o l l i ei v i i t s i , tema on laisk. Tema üt
leb i k k a : kes teda j õ u a b n i ipa l ju paluda, et ta sind" 
kuulda võtab. N i i ü t l eb ta jumala kohta. Aga meie 
emaga palume edasi. Arno ka ei palu, sest tema õpib 
n ü ü d lukussepaks ja temal pole enam aega minu pä
rast jumalat paluda. K u i ema teda vahel sunnib, üt
leb ta, et mis ta sest saab, et ta lukussepaks õpib, kui 
ta ikka peab jumalat paluma, parem ta siis ei õpigi lu
kussepaks. N õ n d a et meie oleme emaga kahekesi, mina 
voodis kummul i ja ema voodi ees põlvi l i , nõnda pa
lume meie iga õh tu ja iga hommiku. M i n u l jääb mõ
n ikord vahele, unustan ära , k u i ema meele ei tuleta, 
aga tema ei unusta kunagi, sest tema ü t l eb a la t i : kuis 
sa siis muidu endale jalad alla saad! Ja ega meie emaga 
enne ei jä ta , k u i mul jalad terved, mit te ei jäta, jumal 
peab nägema, et meil tõs i taga, ü t l eb ema. Ja Anne-
täd i palub ka omas kodus. Tema elab teisel pool pu
nast k i r i k u t , surnuaia juures, kus palju r is t is i . Oled 
sa seal k ä i n d ? Mina olen. Seal on isa haud, ema viib 
sinna l i l l i . . . N i i et meie palume kolmekesi : ema, mina 
ja A n n e - t ä d i , K u i ema r ikkaks saab, siis on tal pal]_u 

raha; selle eest võib lasta ta ka õpe ta ja t paluda, k i r i 
kus paluda, sest see aitab veel rohkem. Aga n ü u 0 \ e _ 
ole emal raha ja meie oleme vaesed ning palume ise 
hekesi. T ä d i aitab ka, aga temale ema ei maksa, t e 

palub muidu, sest tema on minu ristiema." 

„ K u s sa elad?" küs i s Indrek. . t a D 

„Näe , seal, selles punase katusega majas, p a l S

3 , 4 

• S . - a See on s i in meie aed. Meie elame keldr ikor-
I • Meie peal elavad meie omad saksad; teises ot-
[ kus keldrid, elavad võõrad saksad. Ema kä ib neid 
I nassimas. 
I Niisugune oh Indreku uus tutvus, mis muutus 
HMS ^ n a g u sõpruseks , sest k u i alguses T i i n a t u l i j u -

husHkult, siis hakkas ta varst i ootama ja valvama s i l -
I map'lku, mi l l a l Indrek i lmub põhuhoonesse . Ja see 
I omalt poolt ei teinud õnne tu l e t ü t a r l ap se l e väh ima tk i 

I takistust temaga kõne lemises või tema lähedusse tule-
I miscs. Vars t i läks ta ise k u u r i nurga juurde ja lük-
I kas lahtikangutatud lauaotsad eemale, et T i i n a võiks 
| vabamalt sisse ronida. O l i kergem kuulata lapse unis-
I tusi jalgest, ku i tallata peaajus tuikavaid m õ t t e i d h i l -
I jutistest elamustest. O l i m i l l eg i pä ras t imeline hea 

I kuulda usust jumalasse, sest temas kahtlemisest o l i ta 
K u u l n u d juba kü l la l t . 

K u i nad ü k s k o r d jä l le kahekesi nõnda vestlesid — 
I see ol i õhtu eel — tõus i s vesikaarest k õ u e m ü r i n a g a 
I must pilv, mida läb is tas id aeg-ajalt vinkavonkalised 
I p iksesähvatused. P ä i k e p i d i olema alles üla l kõrge l , 
I aga i lm läks äkk i pimedaks, nagu saabuks öö. Kogu 
I linnale langes põnev vaikus. P ä ä s u k e s e d k i hää l i t ses id 

I oma poegi toites nagu poole nokaga. Kõik ootasid nagu 
I miil gi ähvardava lähenemis t . T u u l suri sootuks. Õhk 
I oli kuum ja lämmatav , nagu hõõgaks id vanad laudsei-
• nadki rammestavat uima. 

, Indrek ja T i i n a istusid k u u r i värava kõrva l nõnda , 
I et võiks vaadelda lähenevaid p iksevä lga tus i ja siis tä-
I h e l e panna, kus ja mi l l a l algab k õ u e m ü r i n . Aga kuna 
I see ikka suurema hooga lähenes , t ikkus t ü t a r l a p s I n d -
I rekule aina ligemale. 

•Ma kardan," sosistas ta. „Mol l i kardab ka, aga 
A r » o ei karda. K u i mür i s t ab , poeme ikka tema juure. 

I A g a kui Arno t ei ole, siis olgu ema, muidu ei või. Ema 
j u.tleb küll , et tema ei karda, aga mina ei usu seda. Ta 

a inui t ü t leb nõnda meie päras t , sest meie Mol l i ga kar-
I aame. Meie julgustamiseks ü t l eb ta. K u i meie tahame 
[ a l g u eest voodi pugeda ja pead padja alla matta, kut-
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sub ta meid ikka oma juure. „ T u l g e parem siia- k l 
lööb, sureme kõik korraga," ü t l eb ta. Aga miks ta " 1 
leb nõnda , k u i ta ei karda? Kardab j u , eks ' Kas * U t " 
ei karda?" küs i s ta Indrekul t . 

„ E i , " vastas Indrek. 
„ P ä r i s t õ e s t i ? " usutas t ü t a r l a p s . 
Ja ku i Indrek o l i andnud kinnitava vastuse i i t i J 

T i i n a : 
..Siis tulen ma vä lgu eest sinu sül le , kui ta l i g i . 

dale jõuab . Ja tead, miks ma teda n i i väga kardan?" 
Kardan, et lööb mu surnuks ja mul on vigased jalad 
Oleks jalad juba terved, siis poleks sest üh t i , las lööb 
surnuks; aga n ü ü d ei või, sest siis l ähen ma taeva v i -
gaste jalgadega, se l l epäras t . Las jumal teeb ennem 
jalad terveks, t u lgu vä lk siis, t u lgu või selsamal päe
val, ku i mu jalad terveks saavad. Aga miks jumal 
meid nõnda vä lguga hirmutab, k u i ta igakord ei löö? 
Miks? Ema ü t leb , et meie patu päras t . On see õige?" 

„ K ü l l a p ta on, ega siis ema muidu ," arvas Indrek. 
„Si is on minu jalad ka patu pä ra s t sihuksed?" kü

sis T i ina . 
Enne k u i Indrek j õ u d i s ' v a s t a t a , sahistas esimene 

tuulepuhang puies ja kargas vä ravas t sisse. Temaga 
ühes sähva tas välk, mil le le j ä r g n e s raksatus, mis põru
tas esimesed harvad, j ä m e d a d vihmatibad taevast rün
davast pilveservast. Ehmunul t karjatasid pääsukesed : 
„Mis teed? M i s teed?" ja T i i n a o l i g i juba Indreku 
süles . Aga samal s i lmapi lgul kostis naisterahva hääl, 
mis kutsus T i ina t . 

„See on M o l l i , " sosistas t ü t a r l a p s ja puges Indre
kule lähemale . „01eme vagased, las ta h ü ü a b . " 

Aga hääl t u l i r u t t u lähemale ja peatus laudseina 
taga. 

„T i ina , kus sa oled, et sa ei vasta?" küs i s hääl ja 
kaks silma p i i l u s id läbi prao. „ T u l e koju , vihma hak
kab sadama, tule r u t t u ! " 

Samal s i lmapi lgul sähva tas välk uuesti ja ühes 
raksatusega valas vihma ku i oavarrest. 

„ T u l e ko ju , " käsk i s hääl , „ma saan muidu märjaks. 
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Ma ei tule, sest sa kardad," ü t l e s T i i n a nüüd . „Ma 
I len"Pika süles, tema ei karda. Tule ka siia vihma-

0 C

r ' L , tema ei karda sugugi." 
I Aga T i i n a ! " h ü ü d i s hääl . „Kas sul häbi ei ole? 
Tule silmapilk, muidu saab ema kurjaks." 

E i tule," vastas T i ina . „Las välk läheb mööda, 
siis tulen. Sina tule seniks siia." 

Nüüd tõus i s Indrek ühes lapsega ü le s ja l äks 
Keina äärde, kust tagant rääg i t i . 

„Vabandage , p r e i l i , " ü t l e s ta, „aga te peaksite tõe-
i poolest siia vihmavarju tulema, ku i see võ imal ik oleks, 

muidu olete varsti l äb imärg . " 
„Ma olen rääs t a a l l , siia ei tule vihma," vastas 

ineiu. 
„Tule , tule, M o l l i , " mangus T i ina , „si in on hea, 

sest siin me ei karda." 
„Armas laps, ei või j u , ema ootab toas," ajas neiu 

vastu. 
„Aga nõnda saate j u kaelani mär jaks , kallab ku i 

toobri servast," ü t l e s Indrek. 
I Lõppes viimaks sellega, et vanem õde ronis laua-

| otste vahelt, mida Indrek aitas postist eemale hoida, 
nooremale õele j ä re le ja nõnda ootasid nad kolmekesi 

j vihmavalingu lakkamist. 
\ „ I s tu aga meile lähemale , " ü t l e s Indreku sü les asuv 

õde Mol l i l e , „sest meie kahekesi ei karda." 
.Tõepoo le s t , p re i l i , istuge lähemale , k u i te kar

ikate ," ü t l es Indrek. 
Nõnda siis n ihkus idk i need k o l m iga kõue raksa tu -

S e ga aina koomale, nagu tahaksid nemadki kõ ik kor-
i r a g a surra, k u i pikne peaks tabama. Aga vaevalt mõt -

l e s ükski neist praegusel s i lmapi lgul surmast, vähe
malt Indrek mit te . Tema mõt l e s sootuks midagi muud. 
Terna mõt les sellest, et seda neiut, kes tema kõrval is-

! t u-b õlekool, on ta varemaltki nä inud . Tema teab seda 
^ H e p ä r a s t , et selles neius on midagi , mis kö i t i s tema 
.ahelepanu esimesest si lmapilgust saadik, nimelt — 

j I r n c ! i k vormide ü m m a r i k k u s . Ü m m a r i k u d mustad s i l -
m a d ümmar ik nägu ja ü m m a r i k u d selle osadki — lõug, 
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palged, otsaesine, isegi nagu nina, ü m m a r i k p e a • 
kael, ü m m a r i k u d õlad, käs iva r red , p iht ja puusad 
k õ n n a k ja hää l oleksid nagu ü m m a r i k u d ; Indrekul 
tundub see nõnda , k u i ta tema l i i kumis t näeb ja tem. 6 

r ääk imi s t kuuleb. Tema ise ja ka temas endas naeu 
veereb kõ ik suure ü m m a r i k k u s e tõ t tu . Indrekule näib 
peaaegu imelikuna, et midagi n i i ü m m a r i k k u püsib 
tema kõrva l õlekool ja et ta ei veere kuhugi ära. I s e . 
asi sellega, kes tema süles , sest see tundub kondisena 
ja nurgelisena, e r i t i need viletsad ja pikad jalad, mis 
ei taha kõnd ida . 

Indreku ü m m a r i k k u s e n a u t i m i s t segas naisterahva 
häda l ine hääl , mis hakkas kostma läbi vihmapladina 
ja sahina. Neiu tõus i s seda kuuldes püs t i ja läks kuuri 
tagumisesse nurka, kust p ü ü d i s hüüdva lc häälele vas
tata. Vars t i õ n n e s t u s k i tal h ü ü d j a t rahustada ja nõnda 
võis ta oma endisele paigale tagasi tu l la , l i i a t i g i kuna 
j u välk uuesti sähva tas ja raksatus ha l l i taevaruumi 
läbis . Kaua p i d i d nad ootama vihma vähenemist . 
Näis , nagu võiks tõepoo les t enne õ h t a p i m e d u s saa
buda, k u i raugeb sadu. 

„Meie tunneme teid ammugi." ü t l e s neiu, ku i ta 
o l i n ihkunud juba Indrekule vastu kü lge , võt tes oe 
lõdvad jalad oma r ü p p e , et nõnda nagu paremini köita 
end noormehega. 

..Saabastest ja p ü k s t e s t , " lisas T i i n a selgituseks 
juurde. 

„ P e a sina oma suu," ü t l e s M o l l i õele. 
„Soo, või saabastest ja p ü k s t e s t , " imestas Indrek. 
,,Me j u muud oma aknast ei näe, se l lepäras t , " sele

tas T i ina . 
,Jah, mei l on j u ke ldr ikor ter ja pisit i l lukesed a*' 

nad," ü t l e s neiu nüüd . „ K u i keegi l äheb meie akn 
eest mööda , ei näe meie muud k u i aga ja lgu , ehk o 
siis et paned pea ü s n a ruudu l i g i , pöö rad v i l t u ja 
tad nõnda , siis näeb rohkem. M u i d u ei näe. ^ ^ - j j j . 
k u i teiselt poolt uul i tsat minnakse, siis paistab ^ 
Aga või siis kõik teiselt poolt lähevad ja või sa 1 
nina vastu ruu tu surud . . . " ^ 

Mina ronin ikka aknalauale ja vahin sealt, nõnda 
Laistab paremini," ü t l e s T i i n a Indreku süles ja vahtis 
ülespoole, nagu istuks ta ka praegu oma toa aknalaual. 

I „Ega kõik pole sinusugused pääsupo jad , " vastas 
Mol l i õele ja j ä t k a s siis endist j u t t u : „ J a h , paistavad 
a ; n n jalad põlvis t saadik või natuke kõ rgema l t , mi t te 
r o b em. Nõnda oleme õ p p i n u d möödamine ja id tundma 
jalgadest, saabastest, püks t e s t , man t l i hõ lmades t , k l e i -
t id i ; i , kepist, vihmavarjust, k õ n n a k u s t , kuidas keegi 
jala maha paneb. Sellest kõ iges t tunneme meie möö
daminejaid. Esteks o l i kü l l hirmus, sest k u i papa a l 
les elas, o l i mei l teine korter, mi t te niisuke. Siis ela
sime teisel korral . Aga n ü ü d oleme juba harjunud ja 
on isegi väga huvitav. Näed ja lgu ja katsud mõelda , 
misuke nägu neil võiks kü l l olla. Vaatad saapaid j a 
katsud aimata, mis m ü t s või kübar . Mõõdad silmaga 
säärte ja sammude pikkust n ing ü t l e d kohe: see on vis t 
niisuke või niisuke. Vahel l ähvad jalad paari kaupa, 
siis vaatad, kas on nad noored või vanad. K u i vanad, 
siis las nad lähvad "pealegi, sest kuhu need vanad jalad 
T a r i kaupa ikka lähvad. Aga k u i noored, siis hakkad 
J i t a m a , hakkad mõt lema ja võid n õ n d a kas või pool 
tundi mõelda, kuhu kül l läks id need kaks paari noor i 
jalgu. Paistab j u kohe, kas lähvad mees ja naine või 
amiseerijad, sest nende jalad astuvad hoopis te i s i t i . Ja 
kui siis vahel kostab veel naer või mõn i sõna, siis teame 

-k" Kollased ja lakid läks id t äna mööda, ü t l e n ma 
mõnikord emale, ja kollased ü t l e s i d tasakesi lakkide le : 
..Homme siis" n i n g l ak id vastasid: „Kel l kaheksa". 
Aga teate, mind teevad inimeste jalad juba nukraks. 
Käivad ja käivad teised mõni aeg üheskoos , amiseeri-

ja naeravad ja siis ei kä i enam, lähevad üks inda . 
a h e l kaovad mõlemad paarid, ei lähe enam kunagi 

m e i e akna eest mööda ja siis m õ t l e n ma: kuhu nad 
. u ' l on saanud? On nad lä ind teise uulitsasse, teise 
' n na, kuhugi võõra le maale, võib-olla surnuaiale, n i i et 

m e kunagi ei näe neid enam oma aknast. Eks ole 
8 e e kurb?" 

•Ja muidugi , see on väga kurb, k u i tuttavad jalad 
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ei lähe enam kunagi mööda , " arvas ka Indrek i a J 
kas äkk i , et lapse pea o l i raskelt tema rinnale vai,***' 
„ M a g a b , " sosistas ta õele, kes hoidis lapse ja lgu 1 

„Sü les hea soe," arvas neiu ja lisas sellele i U u ci 
mis pani Indreku peaaegu v õ p a t a m a : „ P r e i l f Mau ' 
ei l ä ind kunagi meie akna eest mööda , vaid ikka t** 
selt poolt, n i i et paistis ü len i . Ma n i i ootasin e t T 
läheks meie poolt kül jes t , tahtsin n i i väga tema kine i " 
sukki l äheda l t näha , aga kunagi ei lä ind ta. K u i J" 
tuleb Saksamaalt tagasi, ehk läheb ta siis." 

„ T e i e siis tundsite teda?" küs i s Indrek j a äkki 
tundus ta l kuidagi imelikuna, et ta istub praegu siin 
hoiab seda võõras t last sü les ja kuulab selle ümmariku 
neiu lobisemist. T a l t u l i n ü ü d meelde, et ka Ramilda 
o l i r ä ä k i n u d mi l l e s tk i ü m m a r i k u s t , aga millest just, 
seda ta enam ei m ä l e t a n u d . 

„Meie tunneme teda juba ammugi," ü t l e s neiu. „Ta 
o l i n i i kena. Eks olnud? Kõik armastasid teda. Poi
sid o l id nagu hu l lud tema j ä r e l . " 

„ K u s t teie seda teate?" imestas Indrek, nagu oleks 
ta nõus , et ka tema o l i nagu h u l l p r e i l i Mauruse järel. 
Ja niipea k u i ta seda o l i öe lnud , lausus ta endamisi: 
„ Õ i g e ! Ü m m a r i k igavene, ü m m a r i k igavene elu, üm-
marik elu. Aga kuidas võis elu olla ümmar ik , ku i 
p r e i l i Maurus on Saksamaal ja tema istub nõnda siin? 
E l u peab olema v i s t i s t i nurgeline." 

„Meie teame kõik ," r ääk i s neiu edasi. „ Jü rka 
kaudu, tema jutustab. M i t t e meile, vaid kellegile tei
sele ja meie kuuleme sellelt, n i i et saame teada. Aga 
juba siis, k u i me polnud midagi kuulnud, ü t l es ema 
a la t i : Kü l l seda p re i l i Maurust vist armastakse. Kust 
sina seda tead? küs in mina. Vaata, kuis ta kõnnib , kuis 
ta astub, ü t l e b ema. Keha nagu vedrude peal ja pea n i i 
püs t i . E i see muidu n i i ole, k u i ainult , et teda armas
takse. Teate, mis mina siis tegin, Mina katsusin » a 

nõnda k õ n d i d a nagu p r e i l i Maurus, et kõ ik näeksid j a 

usuksid, et ka mind armastakse, aga ma ei saand nõnda, 
t änapäevan i ei saa. Ema ü t l e s mulle s i is : ära pa r e r r | 
katsugi, sest ei tule midagi väl ja . Las tuleb enne ar 
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astus, muu tuleb muidugi . Eks näe, kuis ta siis kõn-
jp ku i ta ü k s k o r d ko ju tuleb. On ta väga haige?" 

Ma ei tea," vastas Indrek ja ta tundis, k u i imel ik 
e on, et ta nõnda p id i vastama. Natukese aja p ä r a s t 

isas ta j uu rde : „ V i h m hakkab juba ü le minema." 
,Jah, m ü r i s t a m i n e läheb juba kaugemale," vastas 

eiu ja rääk i s siis edasi, vahtides oma ü m m a r i k k u d e 
ilmadega pimedikus Indrekule otsa: „Kü l l ta Saksa-
aal terveks saab. Meie saksad saavad Saksamaal ikka 

terveks. Uskuge või ä rge uskuge, aga ku i p r e i l i Maurus 
ra sureks, siis nutaks minagi hea pea tä ie . M u l l e ta 
i i väga meeldis. K u i mu meel o l i vahel kurb ja ma 
ägin p re i l i Maurust teiselt poolt mööda minevat, 
õt lesin ma: mis ikka n i i väga kurvastada! näe , p r e i l i 
"aurus läheb alles rõõmsa l t mööda . Ja nõnda saingi 
a rõõmsaks . Ja n ü ü d mõ t l en ma m õ n i k o r d : kas Sak-

amaal peaks ka ke ld r iko r t e r id olema, n i i et p r e i l i 
'aurus võiks ka seal mõnes t aknast mööda minna. Mis 

te arvate, kas on Saksamaal? Ema ü t l eb , et seal sihu-
_esi ei tehta." 

„ E h k tehakse," arvas Indrek. 
„Mina ka arvan, et tehakse," ü t l e s neiu, „ ja mu l on 

ellest n i i hea meel, et Saksamaal on ka ke ldr ikor te r id . 
Mõni inimene kohe on niisuke, et sa tahad, et ta elaks 
a oleks. P r e i l i Maurus on ü k s niisuke. Kas teie ka 
ahel mõt le te tema peale?" 

„ M i n a ? " küs is Indrek peaaegu kohkudes. 
„Te ie ja teised, kes te seal olete," vastas neiu. 
Indrek tõmbas kergemalt hinge, aga imestama p i -

1 ta tões t i selle üle , k u i vähe o l i ta kuu lnud möödu
t u d aja jooksul Ramilda nime. O l i s ü n d i n u d nagu 
§ k k a : mis silmast, see südames t . 

i „Pa l ju on j u uusi, kes teda ei tunnegi ," ü t l e s I n d 
r e k . 

-Aga need, kes teda tunnevad — teie, Tigapuu, 
| ä r r a Ol l ino ja teised?" 
1 „Neid kõik i teate teie?" imestas Indrek, i lma et 
Oleks vastanud küs imuse le . 

"Aga muidugi , " vastas neiu. „ T i g a p u u l on alat i 
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kontsad v i l t u , teda tunneme sellest ja ü t l e m e : n" 
V i l t u läheb. H ä r r a O l l i n o l on pruun pal i tu , tema ni^'-
on Kõrb . Ka V a i n u k ä g u tunneme, sest tema on ainuke' 
kelle p ü k s t e l on v i i k ja saabastel viks. Nõnda hak-
kasimegi teda h ü ü d m a v iks i tud v i i k või v i i g i t u d viks" 
ü k s k õ i k kuis juh tub ." 

V i h m jä i t ä ies t i üle. A i n u l t laudseina taga aias kra-
bises alles puiel t sadada, k u i t u l i tuulepuhang. Sealt
poolt hakkas ka uuesti h ü ü d j a hääl kostma. 

„ E m a , " ü t l e s neiu tõus t e s ja nä ida t e s magavale 
lapsele lisas j uu rde : „Mis ma temaga teen? Ema sü
les j ä ä b ta ka alati m ü r i s t a m i s e ja vä lguga magama." 

„Mina võ iks in ta koju tuua, aga ma ei pääse j u 
kus tk i läbi ," arvas Indrek. 

. .Kül lap me läbi pääseme , " vastas neiu, ,,lauad võib 
eest ära lüka ta . Ja meie saksu pole kodus ka, kõik su
vitamas, n i i et võib kü l l . " 

N õ n d a pugeski Indrek, magav laps süles , neiu 
tehtud august läbi, et mööda t i lknevate õunapuude 
alust maja juurde minna, aga k u i lapse paljastele säär
tele langesid mõned k ü l m a d veepiisad, ä rkas ta üles. 

„ K u s ma olen?" küs i s T i i n a s i lm i avades. 
„ P i k a sü les , " naeratas Indrek talle vastu. 
,,Enam ei m ü r i s t a ? " 
„ E i m ü r i s t a ega löö vä lku ja n ü ü d läheme koju ." 
„ 0 1 g e head, s i i t alla," ü t l e s neiu, kes ees kõndis . 

. .Hoidke et ei komista ega pead k i n n i ei löö — siin on 
n i i madal ja pime." 

Aga polnud parata, Indrek ei osanud oma p ead kül
lal t langetada ja se l l epä ras t tonksas ta temaga paar 
korda mi l l eg i vastu. Samuti puudutasid tema Õlad ja 
kül jed midagi . Nagu pä ra s t selgus, vi is kitsas k i v i 
põ randaga kor idor põ ik i maja alt läbi, j ä t t e s pahemat 
ke ld r i ruumid ja paremat esiti pe suköög i n ing siis & 
jarahva kor te r i , mi l le vä ikesed aknad vaatasid t a " a " 
vale, nagu jutustatud. E l u r u u m o l i laudseinaga 
heks jaotatud, ukseaugul r ipnesid punakaspruun^ 
r i ided. Esimeses toas o l i hal l ika võõba alt s im-s e 
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a i s t v a i s t punastest kividest ahi, mi l le suu ees keedu-

f ° Indrek otsis silmadega paika, kuhu laps panna. 
Ehk tulete tahapoole," lausus neiu ja l ükkas ukse

august r i ided kõrvale , aga juba j ä r g m i s e l hetkel laskis 
ta riided uuesti langeda ja jä i lahutatud käsi l ukse ette 
seisma n ing ü t l e s naerdes: „ E m a noalaev on laeni tä is , 
feinna ei või. Pange ta siiasamasse." 

Indrek asetas lapse ahju ä ä r d e õ lgpõh jaga tool i le . 
„Pa lun , istuge ka ise," ü t l e s neiu ja pani talle 

pehme too l i , mi l le ta tagaruumist toonud. „Me ie maja 
au ja uhkus," lisas ta naerul juurde, t ä h e n d a d e s tooli le . 
„Sellel istuvad ainul t meie armsad kü la l i sed . " 

„See on papa tool , k u i ta elas," seletas T i ina . 
„Mammal o l i ka niisuke, aga see läks ka tk i , ko id sõid 
jalad alt ä r a ; n ü ü d on ta kuuris . P õ h i on, aga j a lgu 
ei ole — koid põhja ei söö." 

T u l i ka ema sisse ja jä i ukse alla seisma. 
„See on n ü ü d see P ikk , sa tead j u ! " h ü ü d i s T i i n a 

talle vastu, enne k u i ü k s k i sai tutvustamiseks midagi 
teha. „ T e m a tõi mu süles ko ju , aga vihmatibad ära ta -
feid mu ü les . " 

„Te id , h ä r r a Paas tunneme juba ammugi," ü t l e s 
emand Vaarmann ja naeratas ise nõnda , et iga väheg i 
asjatundja p id i taipama, et ei tema ise ega tema lapsed 
kuulu õieti siia, vaid kuhugi mujale, mis pal ju peenem 
ja parem. „ T e i s t on meile n i ipa l ju r ääg i tud , teist ja 
p re i l i Maurusest." 

. . Imel ik," lausus Indrek kohmetunult ja tal o l i 
nea meel, et toas valitses videvik, sest muidu oleksid 
võinud teised tema punastumist näha. 

„ Jä i t e siis siia ukse alla," ü t l e s emand Vaarmann 
hädaldaval t , , ,oleks ometi kutsunud võõra tahapoole." 

„Ma tahtsin kutsuda," vastas ne iu ; ,,aga noalaev 
P n ju laeni t ä i s . " 

•>Ah jumal , minu noalaev!" kaebas ema nagu käsi 
r i n gutades ja p ö ö r d u s siis Indreku poole vabandust 
o t s ima: „ K u i teie teaksite, mis häda mul nende kahega 
P n - Kuhu midagi võtavad, sinna j ä tavad . Ja minu l 
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aega korjata ei ole, pole muud k u i k i ian aga tahap 0 0 J 
et saaks ukse allagi ruumi enesele ja teistele, kes vari i 
sisse astuvad. Ja neid n ä r u s i d ja kodinaid on kohe rfü 
palju, et sa ei tea, kuhu nad mahutada. Selga panna I 
ole, aga korjata ja koristada, n i i et väsid. E i sed 
hu l lu tea, kas teiste juures ka nõnda peaks olema." ' 

„ H ä r r a Paas," ü t l e s vanem tü ta r , , ,teie peaksite 
meie ema tundma, siis oleks te i l kõik kohe selge. Te
ma ei viska nimelt midagi ära, ei anna midagi kontsu-
kaupmehele, vaid aina korjab, sest tema ü t leb , et maja-
kohas ja lapselises peres l äheb kõ ik tarvis." 

„ A g a lähebki j u , " kinnitas ema, kuna t ü t a r edasi 
jutustas: 

„ T a h a t e , ma nä i t an teile, mis klei ta, põl lekes i , sukki 
ja k i n g i ma kandsin nelja-, viie-, või kuue-, seitsme
aastaselt. Kõ ik need räba lad on kusagil alles. Ja kui 
T i i n a l t u ju tuleb, siis kougib ta nad kusagil t kotist 
või korvis t väl ja ja kannab nad keset p õ r a n d a t . " 

„ A g a ä rge se l lepäras t , h ä r r a Paas, arvake, et meie 
n i i mustad oleme. Meie oleme väga puhtad ja ont l i 
rahvad. Sest k u i meie kord kä t t e võ tame ja toas tuu
lutama ja tolmutama hakkame, siis teeme niisukse r e i 
mondi, et akendest tõuseb k u i korstnast uulitsale. Ja 
pä ra s t p l i t s ib ja klantsib siis kõik, ka kastialused ja 
kapitagused. T i i n a paneme siis voodi või laua peale, 
las k õ l g u t a b seal oma ja lgu, meie Mol l i ga laseme käed 
käia. K u i te siis siia sisse astuksite, saaksite meist 
pal ju parema arvamise k u i täna . Aga päras t läheb 
j ä l l e kõ ik vana rada: M o l l i kä ib õmblemas , õmbleb ka 
kodus ja mina passin saksu või pesen ja t r ü g i n pesu, 
T i ina , see kisub kaltse põ randa le , sest mis ta muud 
peakski tegema oma jalgega. Kõ ik läheb nõnda, kuni 
tuleb uus remont. Vaese inimese asi, kõik on ui-ai-
Aga enne, k u i mu mees alles e l a s . . . " 

Ja n ü ü d algas see, i lma mil le ta ei saanud eman 
Vaarmann lõpe tada ü h t e g i seletust, algas jutustus en, 
disest elust, mis paistis mä le s tu se s otse kuldsena, 
olnud seal a inustki häda , a inustki puudust ja ei lei_ -
nud ü h t e g i soovi, mida poleks olnud võimal ik tai 
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jji e S o l i peenike puusepp, peaaegu saksa tisler ja raha 
enis ta kül la l t , n i ipa l ju k u i nei l kulus. Tu t t avadk i 

i ' d neil ainult peened inimesed, kõ ik ametmehed, 
itte ainustki musta ega päeva tööl i s t , aina kingsepad, 

uusepad, sadulsepad, r ä t sepad , ja ü k s voorimees, kes 
ise käis sõidus kahega, poiss ühega . M õ n i k o r d suurtel 
minadel käis id nad vanamehega kahekesi isegi saksa 
Jutlusel, sest tema ise o l i saksa keelt õ p p i n u d koolis, 
vanamees ametis. Aga siis t u l i surm ja nende elu lõi
gati nagu pussiga pooleks. Kas emand Vaarmann veel 
kunagi oma elu pool i ta tud kohast võib j ä tka t a , jumal 
seda teab. Võib-ol la , et laste kaudu, jah, see võ ib olla, 
et laste kaudu saab ta veel kord oma elu j ä t ka t a . See 
aga, mis ta praegu elab, pole tema elu, tema pole sel
leks loodud ega ka kasvatatud. 

Indreku esimesele k ü l a s k ä i g u l e j ä r g n e s i d varst i 
teised. K u i g i ta l polnud põh ju s t selle tutvusega uh
kustada, ometi o l i tal hea meel, et o l i vä l jaspool koo l i -

' maja ükski paik, kuhu võis m õ n i k o r d jalad sisse pista. 
Suuremal hulgal õp i l as tes t polnud sedagi. 

Ime l iku l t mõ jus see tutvus. T ä n i n i o l i Indrek en
nast tundnud k iv i t änava i l võhivõõrana , a inul t linnast 
väljas, põ ldude vahel või metsas leidus nagu midagi 
kodust. Aga n ü ü d muutusid omasemaks ka valgusta
tud uulitsad ja nende serva r i t t a laotud majad, e r i t i 
siis, ku i ta h i i l i s õh tu l salaja hooviväravas t väl ja , et 
kohata ü m m a r i k k u M o l l i t . Jah, n ü ü d sai kogu l i n n 
Palju omasemaks ja kodusemaks. N ü ü d seltsisid tä 
navatega, nende nurkadega, laternaga kusk i l maja ees, 
mingisuguse linnataguse jalgrajaga, puiesteega, ü h e 
v õ i teise vaatega linnale, mida nad üheskoos nautinud, 
r a e k 0 j a ke l la löökidega , valgustatud poeakendega ja 
Palju muuga muljed ja mäles tused , ü h e d jäädavamad, 
teised möödaminevamad . Lisaks t u l i veel midagi , mis 
8 üvendas Indreku vahekorda linnaga ja tema k iv i t äna -
V a t e g a . Algas sellest, et k u i Indrek m õ n i k o r d V ä ä r 
mannide juurde ilmus ühise le j a l u t u s k ä i g u l e minemi-
* e k s , siis M o l l i ennast parajasti mukkis ja klanis, nagu 
t a ise ü t l e s . \ \ 
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„ L i n n a s peab, muidu ei saa," seletas emand Vaar-
mann osalt nagu t ü t r e vabanduseks, osalt nagu Indre
kule n ä p u n ä i t e k s . „Kõik noored, olgu mehed või nai
sed, peavad linnas oma vä l imuse eest hoolitsema, sest 
see on haridus." 

Ja ta laskis p i lgu r i ivata Indreku kodukootud r i i 
deid, kulunud saapaid ja kraed, mida kantud juba nä
dal aega. M o l l i r i ietus o l i selle kõrval otse p idu l ik ja 
pühapäevane . Tahes või tahtmata t u l i n ü ü d Indrekule 
meelde h ä r r a Molotov, kes nende klassis o l i vahetanud 
pesu, enne k u i läks t ü t a r l a s t e k o o l i tund i . N ü ü d ol i 
tema ise naistega samas hädas nagu see sõ imuanumgi . 
Ka tema p i d i v i s t i s t i hakkama talitama oma õpetaja 
eeskujul ja muretsema omale paberist pesu, nagu tegid 
seda pal jud teisedki. E r i t i suur kunstnik sellel alal 
o l i V a i n u k ä g u , sest tema kandis paberist kraesid ühe 
näda la ostupuhtusega, teise näda la iseoma puhastuse
ga, mida ta oskas imeliselt teha. Tema käes t peab õp
pima, mõt les Indrek. Paberist alustega o l i halvem lugu 
need o l id a inul t ühe l t poolt ri idega ü le t õ m m a t u d ja su
vel soojaga, ku i ihu kippus higistama, läksid nad peagi 
pehmeks ja pudedaks n ing võisid krae kaela ümber 
j ä t t a , ise aga pisut allapoole nihkuda. Jah, seda võisid 
nad hirmus kergesti teha. Se l l epä ras t juh tusk i sage
dasti nõnda , et k u i kenad pühapäevased poisid sama
suguste neiudega läksid linnast välja jalutama, kus 
vaba vo l i jooksmiseks ja hullamiseks, siis poisid kõn
disid, nagu oleksid nad k ü ü n a r p u u d alla neelanud, 
kuna aga neiud nende ümber ketast lõid, jooksid ja k i -
kasid. Asjasse p ü h e n d a m a t u võis sellest v a a t e m ä n g u ^ 
sootuks vale arusaamise omandada. Ta võis arvata, 
s i in on naine see, kes „mehke ldab" , n ing et kenad Pü
hapäevased poisid ei tee midagi muud, ku i aga o 
vad, m i l l a l ja mis n ü ü d tuleb või lah t i läheb. Aga ^ 
poolest s ü n d i s kõik a inul t se l l epäras t nõnda, et P° u > 

kartsid higistada, sest nad kandsid peent P a b e r l s t . d

P

n a d 
Seda teadsid muidugi ka neiud ja se l l epäras t tegi' u _ 
kõik, mis nende oskuses ja võ imuses , et looduses 
sed oleksid t ä ide tud . fi 

Indreku seisukord M o l l i kõrva l o l i e r i t i raske sel
l e p ä r a s t , et neiu oskas ei mi l l e s tk i ikka midagi teha, 

kui tõus is tarvidus ehtida. Mõn i t ü h i n e l indike , paar 
i lokikest või li l lekest, ja juba nä i sk i M o l l i ehituna, n i i 
| e t Indrek kippus tema kõrva l punastuma, sest tema ei 
•osanud iseenda vä l imusega midagi peale hakata, k u i g i 
Ita seda oleks kõ iges t südames t tahtnud. Aga s i in asus 
[tal le M o l l i oma naiseliku oskuse ja kavalusega appi. 
JTa peatus nagu juhus l iku l t kuski akna taga, kus sei-
Isid lõpmatus reas maniskid, kraed, kaelasidemed, pük-
l sikandmed, kindad, t a s k u r ä t i d ja muu kribukrabu, j uh -
1'tis ühele või teisele noormehe t ähe l epanu ja kinnitas 
[ lõpuks, et see pole k u i g i kall is n ing annab kaua kanda. 
•Enesestki mõis ta , et Indrek omandas n i i mõneg i neist 
•asjust, mis polnud ka l l i d ja p id id andma kaua kanda. 
SMõnikord tõus i s tal isegi imeline iha, heita endast 
' kõik, mis tuletas meelde V a r g a m ä g e ja tema ümbrus t , 
saada sootuks uueks inimeseks ka vä l imuse l t , nagu ta 

•arvas end päev-päeva l t saavat sisemiselt. 

Side sünn ipa igaga kippus tahes või tahtmata lõd-
Ivenema, ei k i r ju tanud tema sinna ega saanud k i r j u ka 
Isealt, nagu poleks üks te i se l e enam midagi öelda. Sü
gise poole suve t u l i vend Andreselt esimene k i r i , m i l 
les seisis, et ka tema j ä t n u d ko ju kä ima-sõ i tmise ka tk i , 

p . u . ! g i t a varemalt sõi ta o l i lubanud. T ä h e n d a b , ka tema 
j ä ä b võõraks , mõ t l e s Indrek nagu rahulolemisega, et 
[tema pole üks i , kes kodukohast võõrdub . Andres pole 
j sel lepärast sõ i tnud , et kodu hakatakse teda usutama, 
•kas ta pä ra s t kroonut V a r g a m ä e l e tagasi tuleb või 
mitte. Aga tema ei taha minna, sest tema tunneb n ü ü d 
1 ma ja elab ,,Poolamaa põhjas" , kus on kõige ilusamad 

L e i u d . „Seda ü t l en ma ükspä in i s sinule, armas vend," 
i , I r J u t as Andres, „sest sina oled ise i lma nä ind ja oled 
i ° o h t u d ja tead, mis on kodu ja meie V a r g a m ä g i , kus 

e üheskoos kasvasime ja karjas kä is ime ja tööd murd-
me, sina vähem, mina rohkem, n ing kus ikka veel ela

ja hänge ldavad meie isa ja ema ja vä iksed õed-ven-
a d - Sest minu l on omad plaanid ja, k u i need tä ide 

V a d , siis oh jumalaga V a r g a m ä g i ; aga k u i nad t ä ide 
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mit te ei lähe , siis ei tea mina mit te , sest see on üks 
raske asi. Ja seda k i r ju t an ma a inul t sinule ja ei mitte-
teistele, et sa teaks, et mina olen sinu vanem vend ja"-
et ära heida meelt, sest ka m i n u l pole roosiaed sõ tkuda ü 
Aga mina tahan kõ ig i le nä ida ta , et ka V a r g a m ä e l t võib 
mehi tul la , kes on tões t i mehed oma r ammuväega . K u i 
siis sinu käes t küs i t akse , et kas mina olen sinule k i r -
jutand, siis ü t l e , et kir jutas ja ü t l es , et ei saa tulla, 
sest manöövr id ja muud niisugused asjad, sest meie ei 
söö mit te muidu s i in kroonuleiba, vaid sööme seda oma 
palehigi sees. N õ n d a k i r j u t a neile, armas vend, ja jää 
jumalaga i lma käe , andmata ja silma nägemata , sest 
Poolamaa pole J õ e s s a a r e s ja s i i t on pal ju maad, enne 
k u i hakkab paistma kall is kodumaa, kus me kõik oleme 
s ü n d i n d ja kasvand. Aga Kassiaru Maalist kir jutasid 
nad mulle, et see ajab juba pu lmi püs t i ja et käind 
teine meie L i i n e t p r u u t t ü d r u k u k s kutsumas ja et Li ine 
pole lä ind, sest tema ja kõ ik teised arvavad muidugi, 
et mina peaks Maaliga pulmad püs t i ajama. Aga ne
mad ei tea, et mina olen n ü ü d i lma nä ind ja kaugel 
kä ind ja et mis on ü k s Kassiaru Maal i , k u i oled n i i 
kaugel kä ind ja n i ipa l ju i lma nä ind , sest s i in on ter
ved ploomipuumetsad, nagu meil kodu sigadekopli le
pik, n i i et aja kohe just n i ipa l ju suhu k u i läheb, ja ei 
ole aega k i v i s i g i seest väl ja võt ta , vaid las minna kogu 
kupatusega, sest ega nad suuremad ole k u i soolasil-
gud, aga neid võis in ma j u väga häs t i tervelt alla nee
lata, nagu sa tead. Se l l epä ras t siis head õnne ja ter
vist, kun i näeme teineteist lihasilmaga ja võime venna
l i k u l t k ä t t anda, nagu kaks armast venda, sest mina 
pean sinu ema ka oma emaks ja tema on mind oma r in
naga imetand, k u i minu oma ema ära suri , keda m 
enam sugugi ei mäle ta , ja se l l epäras t ongi mul ainu 
üks ema, keda tunnen, see on sinu ema, kes oleks nag 
minu pär i s ema. Ja ma k i r ju tas in temale ja iitlesi^» 
et oh armas ema, ä ra muretse n i i väga palju seal k a U Ž 
ja k a l l i l kodumaal, kus on V a r g a m ä g i , sest kül lap 
saame veel kõik paremaid päivi näha, las aga mina v ^ 
oma lootused tä ide , mis on alles vaka a l l nagu küün 

• l j , sest mina ei taha neist veel r ääk ida ja see oleks 
Ui. vara, k u i ma neist juba n ü ü d rääg iks . Ja seda pead 
s a teadma, kal l is vend, et Kassiaru Maal i ajagu pea
l g i pulmad püs t i , k u i ta tões t i tahab, mida aga mina 

usu, vaid tema ainul t tahab hirmutada, se l l epäras t 
ta L ü n e t k i käis kutsumas, sest minust tema võt ja t s i in 
Poolamaa põhjas n i i k u i n i i ei saa, kus on kõige ilusa
i d neiud ja kust sulle saadab kal l is t rahu ja tervist 
sinu annas vend Andres." 

I Luges Indrek venna k i r ja esimest, teist või kolmat 
korda, ikka ei pääsenud ta imelikust rusuvast tundmu
sest. Kir ju tas vend ploomimetsast nagu sigadekopli 

Hbikust, Kassiaru Maalist, kes ajab pu lmi püs t i , Poo
lamaast, mis pole Jõessaa res , või j uma laga j ä tmi se s t 
ilma silma nägemata ja käe andmata, — ikka kippusid 
talle silmade ette isa k ö n k s u s sõrmed, mida ta mineval 
suvel tähele pannud lakaotsal. Ja alles esimest korda 
arvas ta täies ulatuses taipavat, mis t ä h e n d a b isale, 
emale, kogu V a r g a m ä e l e , k u i vend peale kroonuteenis-
tust sinna tagasi ei pöördu . Õed läksid , tema ise läks, 
Andres läheb ja ka Ants ei mõt le jääda , nagu oleks õnn 
igal pool mujal , mi t te aga kodu. Ja siis veel see Kas
siaru Maali , kes ajab pu lmi p ü s t i ! Indrek tundis teda 
vaevalt, aga ometi puudutas tema n i m i teda kuidagi 
valusalt. Andrest ja Maal i t peeti teineteisele nagu 
looduks. Kõ ik ü t l e s id lausa, et k u i Andres ei lähe ta
gasi Vargamäe le , siis a inul t se l lepäras t , et ta on va l i -
uuc! Kassiaiu, kuhu läheb koduvä iks , sest Kassiaru on 
Parem ja suurem k u i Va rgamäe . Ja juba paari aasta 
Parast viskab vend kõige peale käega, teda ei huvita 
enam ku ig i pal ju ei Kassiaru ega tema ainuke t ü t a r ja 
D a r i j a , sest vend on ilma nä inud , nagu ta ise kir jutab, 
l a tema elab Poolamaa põhjas , kus kõige ilusamad 
r^iu.d. L i iga r u t t u ja kergelt näis sünd iva t kõik laias 

ailmas, mit te nõnda nagu kodu, seal soode ja rabade 
<j ^ a "_ A i n u l t seal tundus, nagu aimaksid inimesed en-

s tõest i igavikku ja nagu tal i taksid nad sellekohaselt. 
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xxv. 
Venna kir jas t saadud meeleoluga algaski tänavune 

õppeaas ta . See meeleolu harmoneeris kogu seisukor
raga, sest neist lootusist, mil lega Indrek kevadel linna 
j äänud , teostus suve jooksul nae ruvää r t v ä h e : tunnid 
kadusid varsti ja lugemine n ing õ p p i m i n e taganes tü
histe seikluste ja uute tutvuste ees, mida polnud võima
l i k koolis kasutada ei n i i ega te i s i t i . 

Päev-päeva l t ootas Indrek s i lmapi lku, kus härra 
Maurus ta haavunud näol ü les oma tuppa kutsub või 
muidu kuhugi kõrva le tõmbab , pahema käe püksi tasku 
surub ja parema välja sirutab, h õ õ r u d e s pöia l t vastu 
esimese sõrme otsa, mis peab t ä h e n d a m a : raha! Ja 
k u i see s i lmapi lk on tu lnud, siis pole Indrek enam täie-
õ iguse l ine õpi lane , vaid, nagu aasta tagasi, jooksu
poiss, le ivalõikaja , lauakatja, korrapidaja kuski mudi
laste klassis, valvur, uksehoidja, võõraste-vastuvotja , 
kes p i d i teadma, kuis olla ja mis rääk ida . Raske o l i 
uuesti kõ igeks selleks muutuda, pal ju raskem ku i esi
mene kord. E i aidanud seegi midagi , et talle määran 
abilisteks kaks nooremat, kes, nagu Indrekk i , tahtsi 
õppida , i lma et oleksid omanud selleks raha. 

„ T e i e olete minu minister," ü t l e s hä r ra Maurus 
Indrekut uuesti ametisse seades. „Minu P e a r n i n l S

l g i 
olete teie, sest teie olete teistest p ikem nagu Sauj^> 
k u i ta v a l i t i Jehoova ees kuningaks. Kuningaks 
ei saa te id panna, sest mina ise olen oma maja 
gas, aga ma annan teie käsu alla need kaks, nende 
ningas olete teie." kelle 

Indreku ü k s käsua lus t e s t o l i vaga V a i n u k ä g u . ^ 
vanematel enne rahast o l i nappus kä t t e tulnud, 

jast jõud is saada õpeta ja või kös t e rg i . Aga oma pük-
s i t rübu eest muretses V a i n u k ä g u endiselt. Ka püha

kirja ettelugemisega tegi ta veel m õ n i k o r d katset. 
„Teie vastutate minu ees, et kõik oleks korras," 

K ä k i s hä r r a Maurus edasi, „ja need kaks vastutavad 
teie ees," t ä h e n d a s ta abilistele. „Ses t keegi peab ometi 
v a s t u t a m a , k u i h ä r r a Maurusel endal pole aega vastu
tada, sest temal on muud mured. A i n u l t pea rohkem 
püsti ja r i nd ette!" ü t l e s ta Indrekule, kes seisis ikka 
pisut vimmas ja pea longus, nagu oleks tal raske elada. 
„Vaadake V a i n u k ä g u , nõnda peab ü k s mees olema. K u -

• ingas peab ikka oma alamatelt Õppima, kuidas pea 
Büs t i ja r i nd ette ajada." 

Niisuguste juhatustega asus Indrek oma kohuseid 
täitma, mis v i i s id ta kohe igapäevase elu keerisesse. 
Söögitoas ta sattus proua Malmbergiga kokku ja see 
hakkas Ramildast rääk ima. 

„Ta küs ib , et kas teie olete ikka veel s i in ," jutus
tas ta ja lisas j uu rde : „Ta küs ib ü lepea vanu tut tavaid. 
Tema tervis on n ü ü d juba parem ja, k u i nõnda edasi 
läheb, siis võib ta ehk kevadel ko ju tul la . Aga väga 
võimalik, et ta Saksamaalt tagasi ei tu legi , leiab seal 
ehk omale uue kodu." 

i Indrek ei osanud midagi vastata, naeratas ainult 
kohtlaselt ja pisut p i i n l i k u l t , nagu r ä ä g i t a k s temale 

• b a s ü n d s a i s t asjust. 
.,Võin ma teda teie poolt tervitada?" küs i s proua 

Malmberg, aga kuidagi nõnda , nagu heidaks ta a inul t 
jumala t nalja. 

„Kui tohib, siis paluksin," lausus Indrek. 
, -,Hea kü l l siis, ma k i r ju t an talle, et olete endiselt 

* u n minu l abiks ja toeks ja et olete juba kõig i l tassi
del kõrvad ära murdnud." 

"Aga seda pole j u ometi mina!" h ü ü d i s Indrek 
ieni punastudes, nagu oleks teda tabatud mõne l t hä

biteolt. 
- M u i d u g i mit te , aga kir jutada võib j u ikka, ega 

sus s e d a o m e t j p a haks pane. Ma lisan juurde, et 
e t e tõs i semaks ja mehisemaks lä ind n ing et r ääg ime 



ainul t saksa keel t ; las ta loeb, et ka meie s i in kosume! 
ja kasvame. Sest midagi pean ma talle ometi k i r ju * 
tarna, ta ajab j u k u i h u l l peale, et k i r ju t a ja k i r ju ta" 
k i r j u t a kõ iges t , mida rohkem, seda parem ja, mida tü
hisem, seda huvitavam — n õ n d a ü t l e b ta." 

A l t t oa ü m b r u s k o n n a i lmast ik o l i muutunud, sest! 
kehakas h ä r r a S lopašev o l i to lmu oma ja lgel t raputa
nud ja uude korterisse ko l inud . Selle t õ t t u l i ikus härra 
V o i t i n s k i nagu elav vari , kes kaotanud oma isanda: 
teda polnud õie t i ei kuulda ega näha . Keegi ei pannud 
teda nagu tähe leg i . A i n u l t S lopaševi poolt külaskäi
gul t tulles erendavad ta muidu tuhmid silmad ja siis 
satub ta m õ n i k o r d jutuhoosse, mis kogub õpilased tema 
ümber . 

Endises Slopaševi toas elab n ü ü d k õ h e t u ja rõuge-
armil ine Kulebjakov, kes kä ib nina ü l e s tõ s t e tud pali
tukraes, nagu tahaks ta teiste eest varjata, et tema näos 
korduvad perioodil isel t mingisugused nä rv l ikud tõm
bed. Tema õpe tab k õ r g e m a t e s klassides ajalugu ja 
oma tundide sissejuhatuseks jutustas ta Indreku klassis 
prantsuse suurest revolutsioonist, mis on ü ldse tema 
suurimaid paleusi. Jutustades sattus ta vaimustusse ja 
siis tõmbles tema näos kahekordselt, n i i et t ön t s nina-
otski l i ikus . Silmad läks id omal niiskeks, nagu puhuks 
kus tk i äkk i vinge t u u l e i i l . 

Nagu h i l j em selgus, see vaikne, kõhe tu nosija, kel 
pehme p i l k ja nõ rk kõ la tu hääl , armastas ajaloos aina 
suuri ja vägevaid sündmus i , häv i tava id p ö ö r d e p u n k t i -
l i s i k o k k u p õ r k e i d , halastamatuid r ü n n a k u i d . Lahin
guid kirjeldades tõmbus id tema väikesed, kondise 
käed rusikasse ja need surus ta siis pikkamisi kokku, 
nagu peaks ta nende vahel rusudeks litsuma midagi 
visa ja sitket, pingutades kogu oma jõudu . Ise o l i tern^ 
veendunud rahuapostel n ing p õ h i m õ t t e l i n e sõdade va 
tane. ^ 

„ A g a rahu, igavene rahu ei tule enne," arvas 
„kui on võ i t lus t e ägedus ja tapamasinate laastav m• Ju 

v i idud maksimumini . Mõi s t a t e — mak-s i -mu-mr- > 
toonitas ta iga s i l p i eraldi, nagu aitaks see kaasa *e 

vese rahu tulekuks. „Saa te teie aru, mis see t ä h e n d a b ? " 
küsis ta. „ E i , sellest ei või teie aru saada, sest sellest 
e j s a a õieti ü k s k i veel aru. Sellest ei olegi võ imal ik 
tänapäev õiet i aru saada, sest keegi ei tea, missuguse 
imelise võ i t lu svahend i leiutab inimese geenius võib
olla juba homme, võib-ol la ü l ehomme. Aga n i i pa l j u 
võime ometi öelda, et k u i tahetakse j õ u d a igavese ra
huni — ja sinna peame ü k s k o r d j õudma , sest see on 
inimsoo p ü h i m ja õ i l sa im eesmärk — jah, k u i tahetakse 
jõuda rahuaate tä ie l i se teostumiseni, siis ei toh i tunda 
vähimatki halastust ega kaastundmust. Peab tegema 
võitluse sedavõr t hirmsaks, sedavõr t koledaks ja õud
seks, ct juba ainul t mõte sõjas t paneb inimeste süda 
mes vere tarduma. Euroopa sõ jaseadus t ik reglamen-

Jaib omasugust t u r n i i r i , mis võib a inul t nä rve kõd i t ada , 
• ü t t e aga kedagi heidutada. Tulevad leida ab inõud , 
mis võimaldavad häv i t ada vaenlase kogu jõu, kogu maa 
kõigega, mis temas leida. Praegu antakse auhindu k i r 
janikkudele ja neile, kes lobisevad rahuaatest, aga pole 

• n a m kaugel päev, kus auhinnad kuuluvad tä ie õ igu
sega neile, kes leiutavad m õ n e uue lõhkea ine , m õ n e d 
uued k i i red või ükskõ ik mis vahendi, k u i aga tema hä-
vi tusjõud oleks maksimaalne. M u i d u g i , see on kauge 
tuleviku muusika, mil les t julgevad unistada a inul t 
kõige süd imad in imsoosõbrad , aga ometi on aeg l i g i , 
kus rahuaate teostus omandab uue ja elulise suuna. 
Seni aga peab ootama uusi sõdu, uusi lahinguid, sest 
inimene armastab häv i t ada ja tappa. Üldse , kust i n i 
mene on üle kä inud , seal on lage taga, sest inimene ar
mastab häv i tu s t ja surma. Minge või tsirkusse ja vaa
dake, mis seal s ü n n i b : seal peab mees tegema oma 
k „ n s t t ü k k e ikka kõrge l lae a l l ja i lma ka i t s evõrgu ta , 

f h k muidu ei huvita ka kõ ige kaelamurdvamad tembud 
Kedagi. M i k s mitte? Pole surma karta, õ i g e m — loota, 
jnimene tahab a inul t neid tempe näha, kus on k indel 
' O o t u s nir~.-_.L_..--, t>_j_ : „ r ~ 

lub 
otus surma peale. M õ i s t a t e ? Teda vaimustab ja võ-

ainult surm. M i s s i i t j ä r g n e b ? Si i t j ä r g n e b : k u i 
e « s võimal ik leida mingisugune ka i t sevõrk , niis 

0 l aks sõdure id lahingus surma eest, siis oleks kõ ig i l 
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kohe sõ jah imu lä inud . Isegi naistes raugeks siis sõi 
vaimustus, k u i g i nemad armastavad verd ja surma roh 
kem k u i mehed. Aga niisugust ka i t sevõrku leiutad" 
on võimata , sest tapariistade t ä i enemine on ikka k i i ! 
rem ku i ka i t s eab inõude arenemine. Mõi s tu s on ainult 
kirgede o r i , j a et inimese suur im k i r g on surm, siis 
peab mõ i s tu s enne kõike muretsema tapariistade eest 
Sellega langeb viimne võ imalus memmelise p s ü h h o l o o g e 
aga igavest rahu teostada, j ä r e l e j ääb ainus tee, nagu 
ma juba ü t l e s i n : maksimum häv i tus t — maksimum ra-
huaateteostust. See parool pole minu oma, vaid ma 
kuuls in seda Pariisis ü h e l t rahuapostli l t . Seal tea
takse seda, sest seal o l i suur revolutsioon ja kom
muun, seal o l i g i l j o t i i n ja barr ikaadid; mujal pole midagi 
ja seal ei või ka midagi teada. Meie teeme rahu sõnade
ga, teeme seda selle sõnadega , kelle me ise r i s t i poo
sime. Saate aru? Aga mis me ü t l e s ime ü lemprees t r i 
suu läbi roomlasele, sellele kainele ja meisterlikule ve
revalajale? Tema ver i t u l g u meie ja meie laste peale, 
nõnda ü t l e s ime . Ja nõnda on see s ü n d i n u d varsti kaks 
tuhat aastat meie eneste ja meie lastega ja see sünnib 
ka tulevikus, kun i kõne leme halastusest ja kaastund
musest. Mis aitavad sõnad, k u i inimene ise on vere
januline. Inimsoo võib maiselt pääs ta ainult halasta
matuse ja julmusega, mil lega saavutati lunastuski. Je
hoova o l i vana ja elutark, tema teadis seda. Kristus 
suri noorelt ja vaevalt t u l i ta õie t i tõe tundmi
sele, sest veel Ketsemanni aias palus ta, ehk võiks see 
karikas temast mööda minna. Kõ ik muu on paljas 
muinasjutt , sest homo homini lupus est." 

H ä r r a Kulebjakov rääk i s seda mahedalt ja vaikselt, 
nagu kardaks ta, et keegi võ iks tema sõnu kõrva l t kuu
lata. Aga tema k õ h e t u s sisemuses põles nähtavas 
k i r g ja lo i t i s t u l i , sest tema pis i t i l lukesed silmad aina 
sä tendas id peas. K u i ta o l i l õ p e t a n u d ja natukese ae 
ga vaikinud, oleks tal oma sõnades t nagu kahju ha 
nud ja ta lisas öe ldu le j u u r d e : 

„ M u i d u g i , see õige tõde , see maksimaalne to j 
mida võib öelda inimesest ja tema r a h u p ü ü e t e s , 

31* 

kuulu Õigupoolest siia ega sobi teie kõrvade le . Aga ma 
len teiega r ä ä k i n u d k u i sõber, kes tahaks juba noortes 

ida usku rahuaatesse ja teha neid ees tvõ i t l e ja iks 
I selle Õilsama eesmärg i saavutamiseks. Ma ei rääg i teiega 
i kui Õpilastega, vaid k u i t ä i skasvanud noorte inimestega, 

kes mõistavad, mis ma r i sk in nõnda rääk ides . M e i l varja
takse seda tõde, aga mina pole tahtnud teda teie eest 

[ varjata. Kü l l ap näeme, kuis te oskate sellest lugu p i -
: dada." 

Oo, Mauruse poisid oskasid sellest lugu pidada, 
| sest mitte esimest korda ei kuulnud nad asju, mil lele 

oii vajutatud vaikimise pitser, ja mit te viimseks ei jää-
! nud Kulebjakovi tõepa l j a s tused . E r i t i p i d i V a r g a m ä e 
I Indrek sellest osa saama, sest hä r r a V o i t i n s k i muretses 
i tema eest. 

Nagu juba t ä h e n d a t u d , j ä i tema Slopaševi lahku-
| misega nagu leseks. Ehk ta kül l o l i rahuarmastaja i n i 

mene ja hä r r a Kulebjakov suur rahuaate ees tvõi t le ja , 
ometi ei sobinud need kaks mi l l eg i päras t . V o i t i n s k i 

[ t e g i alguses katset Kulebjakoviga umbes samasugust 
I vahekorda luua, nagu o l i ta l S lopaševiga , aga tema 
j katse ebaõnnes tus tä ies t i — võib-olla osalt juba selle-
I pärast, et V o i t i n s k i langes vaimselt ja ka ihul isel t aina 
I allapoole. Kõik, mida ta kandis, o l i ku lunud ja rinna-
I esisel torkasid igal pool silma p i l l a tud to idu rasvased 
; jäljed. Pealegi sünd i s temaga nagu iga vaevase loo-
i maga: ta hakkas oma ihuga toi tma teisi elavaid orga-
f nisme ja seda näh tavas t i kord-korra l t ikka suurema 

hooga. Polnud enam muidu võimal ik , k u i p i d i igas nä
dalas kord tema endaga ja kõ igega , mida ta kandis, te
gema põhja l iku „ remond i" , nagu armastas öelda emand 

\ Vaarmann. P i d i vi ima v a n a h ä r r a V o i t i n s k i sauna, seal 
i t e m a ri ided riputama õr re le n ing siis seni vett kerisele 

Pilduma, ku i õr re ja r i iete ü m b r u s e s tundus nagu elus 
t u l i - See vastutusrikas ü l e sanne o l i pandud J ü r k a õl
gadele, sest tema o l i vä l j a t een inud soldat j a p i d i seda 
ametit kõ ige paremini mõis tma . M u i d u g i , seda ta 
m ° i s t i s k i , aga ühes sellega käis ta h ä r r a V o i t i n s k i en-
Q a g a nõnda ümber , ngu oleks see isegi m õ n i niisugune, 
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kelle peaks riputama saunas õr re le , ja siis keeva v e Ü 
kapaga kerisele kupatama. Ühesõnaga — ta võ t t i s V 0 i 
t i n sk i nagu mõne kä rnase koera ja läks tegi ta asjali" 
k u l t puhtaks, n ing k u i ta tema ko ju tõi , ü t l e s ta : „Nüiid 
võib vanamees paar ööd kratsimata magada." 

Aga ühel laupäeval , ku i l ähenes j ä l l eg i saunami-
nek, hakkas hä r r a V o i t i n s k i kuidagi ime l iku l t Indre
kule j ä re l e käima, nagu oleks tal midagi p i i n l i k k u sü
damel. Vi imaks ometi sai ta ö e l d u d : 

„ H ä r r a Paas, mul on teile suur palve." 

Indrek mõis t i s kohe, et asi peab t ä h t i s olema, sest 
ha r i l i ku l t ei h ä r r a t a n u d V o i t i n s k i teda kunagi, ja ta 
jä i küs iva l t r ääk i j a le otsa vahtima. Aga selle asemel, 
et oma palvet avaldada, hakkas vanamees sõnu otsides 
suud matsutama ja abi tu l t oma vi letsai l ja lgel tammu
ma, põ lved koos. 

„Mi l l ega võiks in te id teenida, h ä r r a Voi t insk i?" 
küs i s Indrek viimaks. 

„Me läheme varsti sauna," ü t l e s V o i t i n s k i ja jäl
legi hakkas ta n õ u t u l t suud matsutama. „Ma pean J ü r - ; 

kaga sauna minema," lisas ta natukese aja pä ras t juur
de, „aga mulle on see vastik. Mõis t a t e , vast ik!" 

„ A g a miks ei lähe te üks i , h ä r r a Vo i t i n sk i ? " küsis 
Indrek. 

„ H ä r r a Maurus ei luba," vastas V o i t i n s k i . „Keegi 
peab kaasas olema, aga pole kedagi, a inul t see Jü rka , 
see j õ h k e r mats. Tahts in teid paluda, e t . . . " 

„ E t mina tuleksin J ü r k a asemel?" küs i s Indrek, 
ku i rääk i ja peatus. 

„ A n d k e andeks, aga seda tahtsin ma paluda," rää
kis V o i t i n s k i n i i a landl ikul t , et see s ü n n i t a s 

Indrekule 
otse kehal ikku valu ja ta ei saanud kohe vastata. Sa
mal s i lmapi lgul t u l i J ü r k a oma pambuga. 

„Noh , valmis?" küs i s ta V o i t i n s k i l t käskiva l t . 
See laskis silmad J ü r k a l t Indrekule l i ikuda, nag« 

paluks ta veel kord. 
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T ä n a l ähen mina h ä r r a Voi t insk iga kaasa," ü t l e s 
Indrek nüüd . 

„ T e i e ? " küs i s J ü r k a halvakspanevalt ja vä l jakut 
suva l t . 

„Mina ," vastas Indrek. 
,Seda parem," ü t l e s J ü r k a ja p i d i minema, p ö ö r d u s 

fcga tagasi j a ü t l e s : „vaadake et te tões t i l ähe te , muidu 
saan ma vanalt võt ta . Ja vähema l t sada kraadi, muidu 

I ei aita." 
„Lähen, ä rge muretsege," vastas Indrek. 

Indreku ja J ü r k a vaheline kõne s ü n d i s eesti kee
tes, mida V o i t i n s k i ei mõ i s tnud . Aga k u i ta nägi , et 

J ü r k a oma pambuga ära läks , aimas ta, et tema palve 
•täidetud, ja vär i seva te s õ r m e d e g a haaras ta Indreku 
' käe, silmis peaaegu pisarad. Ka Indrek sai l i igu ta tud , 
Eest V o i t i n s k i käed tuletasid talle m i l l eg i pä ra s t meel
ide tema isa käsi , k u i g i nad o l id pal ju vä iksemad ja 
Ipainduvamad. 

Saunas Indrek sai tunnistajaks i n iml iku l e v i le t -
\ susele, mi l le sarnast ta t ä n i n i kunagi polnud nä inud . 

See viletsus masendas ta sedavõr t , et ta ei pannud 
•n ikski temaga kaasas kä iva t mustust ja kasimatust. 

Kõik o l i viimse võ imalusen i kulunud, kõ ik o l i nä ru s , 
särgist kuni sokideni, ja igal pool roomasid loomad, 

• n i s ei andnud rahu ei päeval ega ööl. Need o l id ming i 
sugused pisi t i l lukesed, k õ h e t u d ja e luväs inud , elust 

• ü d i n u d helevalged roomajad, nagu ei suudaks omanik 
•enda karja enam õ ie t i toita. Oo! Indrek o l i teissugu

seid sama t õ u g u loomi nä inud , hoopis teissuguseid! 
T a l tuli meelde keegi valla korda käiv tüse ja pool
pime, poolkurt v a n a t ü d r u k , keda ema o l i alati nagu 
°ma last kasinud, k u i ta j õud i s oma korraga jä l le Var
gamäele, kuhu p i d i jääma näda laks . Aga ikka sai nä
dalast kuu, vahel ka poolteist, sest kuidas v i ia vana

inimest edasi, k u i ta näda la lõpul aina nutab ja nutab 
°ma pimedate silmadega n ing k u i neisse kustunud val-
Šuseallikaissegi tekib nagu heledam helk, k u i lubad ta 
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j ä t t a veel ü h e k s näda laks . „ T e g i d ta puhtaks, las ta 
n ü ü d olla pealegi veel," kuul i s ta siis isa ü t l eva t ernale 
Aga ei o lnud kasu, et ema j ä t t i s vanainimese veel üheks 
näda laks ja siis veel ü h e k s , sest suure t ö n n i g a lahkus 
ta kord ometi V a r g a m ä e eluhoonetest, vahtides emale 
oma ime l iku l t suurte pungis ja kustunud silmadega 
otsa n ing ö e l d e s : „Kui jumal ikka veel ko rdk i laseks 
mind perenaist n ä h a ! " Aga lastele, ka Indrekule jäi 
Kirbu-Kaiest imeline mä les tus , sest tema armastas ko-
t i t akku heietades jutustada ikka ü h t n ing sama lugu. 
Kuidas lugu just o l i , seda Indrek enam ei mäle ta , ai
nul t n i i pa l j u ta teab, et j u t t o l i mingisugusest suurest 
mustast hä r jas t , kel valge lapp otsa ees ja kes kuhugi 
kippus, kuhugi jooksis, v i s t i s t i teispere karja, sest ta 
o l i selle k e l l i kuulnud. N õ n d a siis läks see must härg 
möi ra tes ja huigates, pea p ü s t i , ja teda jooksis tagasi 
lööma poiss, aga ei saanud. Siis läks hä rga tõrjuma 
vanamees, aga ka tema ei saanud hä r j a s t või tu , sest see 
o l i suur ja must. T u l i minna noorel peremehel endal, 
kes o l i ise paras hä rg , aga mi t te must, vaid ennem valge. 
Jooksiski teine här ja le j ä re le , t u b l i kepp käes. Ja iga
kord, k u i K a i j õ u d i s ju tuga siiamaale, ü t l e s t a : „Nüüd, 
lapsed, p ö ö r a m e lehel teise kül je ja l ähme oma looga 
edasi." Neid sõnu kuuldes p i d i arvama, et lugu on veel 
pikk, et suurem osa on alles tulemata, aga tõepooles t 
t ähendas l ehepööramine , et lõpp o l i üsna lähedal. 
Indrek mäle tab , kuis ta otse vär iseva südamega o l i oo-r< 
danud, et K a i ehk ometi k o r d k i teeb oma loole uue p i 
kema lõpu, ü k s k õ i k mil l ise, et aga oleks uus, aga ei, 
K a i suri , k u i d loo lõpp j ä i endiseks. Sest niipea ku i 

' lehel o l i teine kü lg , j õ u d i s peremees här ja le järele, 
lõi talle kepiga k l õ p s t i ! — nimel t just k l õ p s t i — sarve 
pihta ja h ä r g p ö ö r d u s ü m b e r n ing t u l i oma karja ta
gasi. „Ses t hä rg , olgu suur või väike, ei pea mitte* 
seletas Ka i , . .võõrasse karja jooksma. H ä r g ei P e a 

mitte teispere lehmade k e l l i kuulama, sest igal karj 
on omad kel lad." 

N õ n d a unistas Indrek Kirbu-Kaies t ja tema l o o 6 | 
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mpai ta o l i masendatud pan V o i t i n s k i i n iml ikus t v i l e t -
f susest. Ja ta tahtis olla sellele viletsale sedasama, m i -
Hg 0 i i olnud tema ema Kirbu-Kaie le . Enne kõ ike ri ietele 
E d a kraadi, nagu o l i k inn i tanud asjatundlik J ü r k a . 
i pärast talutas ta vanamehe enda lavale, toetades teda 
Hgsivarrest, mis tundus palja luuna, õ h u k e nahk lõd-
E a l t ümber. Kunagi varemalt Indrek polnud puutunud 
•iisugust käs ivar t ja s e l l epäras t k ippusid silmad poo
l e l d i huvi, pooleldi õudusega vaatlema teisi i h u l i i k -
K e i d , mida polnud p õ h ju s t praegu puudutada. Tema 
Kes lamas luukere, milles võis eraldada peaaegu iga ük-
Bikut osa; kü l j ekond id , õ l apenn id , se lg roo lü l id , j ä t k u d 
•uusades, põ lv is , pahkluis, varvastes. O l i d kadunud 
K s i - ja t agupõsed , o l i kadunud kõik , mis ehib ja ilustab 
Riurgelist kondikava. KÕhtki o l i kadunud, mis tõ i 
•ndrekule meelde kuulsa k i r j an iku , kes n ä l j u t a n u d 
penda surnuks usuhullustuses, õ n d s u s e h a r r a s t u s e s , mi l l e 
•agajärjel läbi kõhu olnud tunda ü k s i k u d se lg roo lü l id . 
• K ü l l a p ka läbi pan V o i t i n s k i k õ h u võiks tunda selg-
I roo lülisid" m õ t l e s Indrek ja hea meelega oleks ta proo-
• inud, kas tema oletus õige. Aga natukese aja pä ras t 

sonis ta uuest i : . .Tingimata on tunda nagu sel kuulsal 
k i r jan iku l . " Ja imelikuna tundus siin saunalaval, et 

•uisuguse inimese nimi on V o i t i n s k i n ing et sellele ni
mele pannakse veel ette pan või hä r ra . Ka V o i t i n s k i 
ise tundis näh t avas t i midagi selletaolist, sest ta ü t l e s : 

„Hä r r a Paas, ä rge nimetage mind h ä r r a V o i t i n s k i , 
• | a id Ivan Vass i l j ev i t š . K u i inimesed on ü h e s k o o s sau

nas kä inud , siis on nad omad inimesed, peaaegu sõbrad, 
• a u n teeb kõik ü h e s u g u s e k s . Saun on nagu haud." 

Nõnda see j ä ig i sellest si lmapilgust peale. Aga 
^ u Indrek teda pehme ja lõhnava kasevihaga sopsis 
~T ta o l i lasknud eri l isel t pehme ja leherikka viha ot-

ida — ü t i e s Ivan V a s s i l j e v i t š : 

e " E e h , k u i n ü ü d oleks pudel õ l u t ! A g a ei ole õ lu t 
„ raha. H ä r r a Maurus, lontrus, ei anna. Annab 
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kül l süüa ja k ü t a b toa soojaks, aga raha ei anna Las P k 
osta paberossi, aga mi t te õ lu t ja v i ina ." 

„ T a h a t e , ma lasen tuua, Ivan V a s s i l j e v i t š ? " k i k i 
Indrek. ' 1 8 

. .Kristus on surnust ü les t õusnud , k u i see võimalik 
oleks," vastas Ivan Vass i l j ev i t š otse sisemise erutu 
sega. 

„See on võ imal ik , " ü t l e s Indrek ja tõi õlle. „ A g a 

see on l i iga k ü l m , " hoiatas ta. 
„ K ü l m ongi hea," vastas Ivan Vass i l j ev i t š ja siru

tas käe pudeli j ä re le . „ K ü l m õlu ja kuum le i l — juma
l i k ! " 

Ta istus lava kõ rgemai l astmeil ja jõ i , kuna Ind
rek talle klaasi kallas. J õ i lonks-lonksult , nagu mait
seks ta nõnda kõige parem või nagu tali taks ta nende 
näpunä i t e l , kes ü t l evad , et ka vähese alkoholiga võib 
enda uimastada, ku i teda võ t t a tasapisi, nä i t eks läbi 
õ lekõr re . 

K u i õlu l õ p u k s joodud, heit is ta uuesti lavale ja 
tahtis vihelda, tub l i s t i vihelda, mit te nõnda , nagu esiti. 
P id i uut l e i l i viskama. Ja k u i siis Indrek vihaga sop-
sima hakkas, k räg i ses Ivan Vass i l j ev i t š suure mõnu-
tundega ja k i r u s : 

„Vaa t a lontrust , ü k s a i n u s pudel, aga hakkab 
p ä h e ! " 

Ka Indrek märkas , nagu hakkaks Ivan Vassilje-
v i t š i le midagi pähe , sest ta muutus jutukaks. Indrek 
k ü ü r i s teda nuustikuga, aga tema lobises. 

•-.Ettevaatlikult--" hoiatas ta Indrekut , „mi t t e n i i 
k õ v a s t i ! Vana nahk on pude ja habras, rebeneb; kao
tan sellegi verenatukese, mis mu l veel j ä r e l . " 

Hoiatus t u l i õigel ajal, sest i lmusk i mitmes paigas 
veri , e r i t i seal, kus teravad k o n d i n ü k i d , nagu tungik
sid need läbi naha, k u i väheg i kõvemin i nende kohalt 
vajutada. 

„ J ü r k a , lontrus, tema pesi mind ikka nõnda , et olin 
ü len i verine," r ääk i s Ivan Vass i l j ev i t š edasi. „ V a a * a 
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I nõnda, nõnda on hea, nõnda on paras. Sealt kohalt p i -
Isinatukene kõvemini , n i i , n i i . Sest pole ü h t i , k u i nahk 
I mõnest kohast rebeneb ja verd tuleb. M i s ma temaga 
I ikka veel teen. Ü te lg e ometi teie isegi, kes olete alles 
Inoor, ütelge aval ikul t ja otsekoheselt, sest saunas võib 
Iseda, ütelge puhtast s ü d a m e s t : mis teeb minusugune 
•veel verega, mil leks ma teda hoian? On mul veel vaja 
• elada? K e l on mind tarvis? Kes ootab mind? Kes 
I küsib minu j ä r e l e? Ennem küs i t akse mõne koera ku i 
i m i n u järe le . Olen ma veel inimene? Ü te lge puhtast 
1 südamest, sest saunas pole r i i de id takistuseks, ü t e l g e : 
• olen ma veel inimene? Võ i veel parem: kas te usute, 
J et mina olen kord inimene olnud? Usute teie, et mina 
•olen vürste ja s u u r v ü r s t e õpe tanud , et mu l o l id ku ld 
id aurahad — n ü ü d on nad muidugi m ü ü d u d , kõ ik on 
•müüdud, sest mis peaksin ma veel kuldaurahadega te-
Jgema — jah, ütelge mulle, nagu seisaksite jumala enda 

es: kas teie suudate uskuda, et mina olen kuulunud 
eltskonda, olen kä inud pal l idel , et peened daamid on 
ui käe alt k i n n i hoidnud, et mina olen nendega tant-

inud, neil ümber piha võ tnud , masurkas lennanud, pa
rim masurkatantsija olnud kogu Pi i ter is , mõis ta te , 

ogu Pi i ter is — kas teie suudate seda uskuda, k u i sei
sate Issanda meie jumala enda ees? Teie ei vasta mu i 
dugi, sest teie olete aus inimene, kes ei rääg i ebatõ t t , 
a tõtt ei taha teie öelda, sest tõde haavab. Jah, tõde 
laavab alati inimest, tõde pole inimese tarvis. I n i -
nene otsib kü l l tõde, teeskleb otsima, sest tema tahab, 
t teised usuksid tema tõeo t s imis t . Aga tõde on i n i 
mesele ometi nagu k u r i kiskja või tuhandeokkaline 
°os. Nõnda on inimene oma tõega. Se l l epä ras t ei pea 
"imesele tõtt r ääk ima, vaid teda peab armastama. Aga 
"inule võib juba t õ t t öelda, minule kü l l , sest mina pole 

•nam inimene. Veel mineval suvel l äks in kord linnast 
HNlja jõe äärde ja võ t s in seal enda alasti. Ja kas te 

U s u te , et kui ma rohu peal, ilusa pehme, mahlaka ja 
r ° h e l i s e rohu peal näg in iseoma varju, siis ei tundnud 
m a teda ära, ei tundnud, et see on minu vari . Pöör 

d u s i n ümber ja vaatasin selja taha, et kes see kü l l on, 
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kel on niisugune var i . Ja k u i ma kedagi ei nä inud I 
sain ma äkk i aru, et mina pole enam inimene, sest m i ' 
nu i pole inimese varju. Õiged inimesed on ainult need I 
kel on õige inimese vari . Pange tähe le , sest te i l läheb 
seda ta rv is : inimesel peab olema inimese vari . Aga 
minu l ei o lnud teda mineval suvel, pole praegu ega 
tu legi teda enam. N õ n d a on minuga. Se l l epä ras t võite 
mulle lausa t õ t t n ä k k u öelda ja mind ei haava see põr
mugi , sest tõde teeb mulle a inul t nalja. Mis on minus, 
mida võiks haavata? A i n u l t luud-kondid. Aga kes 
võib neid haavata? Need on j u kõig i l ühesugused . 
Haavata võib a inul t seda, mis luie ü m b e r ja mis hei
dab õige inimese varju. K u i m i n u l o l i alles õige in i 
mese var i — ja mul o l i ta kord jumala eest — siis haa-
vusin ma hirmus kergesti, sest ma o l in j u poolakas. 
N ü ü d pole ma enam poolakas, sest ma ei taha olla 
rahva l i ige, kus on minusugused. Se l l epä ras t ei saa 
minus enam keegi poolakat haavata. Aga enne sai, ja 
siis kä is in ma kaks korda due l l i l . P ü s t o l i t e g a . Üks
kord ainul t lollus, teine kord tõs ise l t . Vaadake, pa
hemas õlas, m ä r g i d ees ja taga, sealt läks läbi. E i 
näe? Noh, siis on k ind lam k u i kindel , et ma pole enam 
inimene, k u i isegi selle k u u l i m ä r g i d kustunud. Pole 
enam seda olemaski, mil lest kuu l kord läbi jooksis." 

Teine kord Indrek ostis Ivan Vass i l j ev i t š i l e kaks 
pudeli t õlut , sest ta palus n i i väga seda. Juba kodu 
rääk i s ta sellest ja, et raha j ä t k u k s , ei sõ i tnud nad voo
rimehega, nagu ha r i l i ku l t , vaid läksid läbi lume ja 
tuisu jalgsi . 

Kaks pudeli t tegid kahekordse töö V o i t i n s k i nõrga 
organismi kal la l . Tema keel läks n ü ü d üsna pehmeks 
ja kippus r ääk imise asemel peaaegu lä l lu tama. A g a 

mida vähem n õ r g e n e n u d keel suutis vä l jendada, seda 
kõ rgema le tõus i s ku ju t l u svõ ime . 

„ K u i inimene on noor, mõis ta te , noor," rääkis a 

ja matsutas suud, „si is on tal esimene asi naine. M 0 1

 ? 

tate, naine on siis esimene. Teate teie. mis on nain • 
M õ i s t a t e teie naist? Teate teie, mis on himu, kirg» 

3&2 

I t t hullumeelsus? See on siis, k u i inimene on noor, 
{nõistate. Aga k u i inimene on vana, mõis t a t e , mi t te 
nagu mina, sest mina pole enam midagi, pole vana ega 
noor, mõis ta te , mi t te midagi . Loomgi on veel vana 

t õ i noor, aga mina ei ole, sest mina seisan juba seal-
oool aega, mõ i s t a t e , väl jaspool . Mina olen nagu t ä h t 
taevas, inimene ei pääse temale l i g i . T ä h t , mõis t a t e . 
Vahi eemalt, mõis ta te , eemalt kaugelt, pikksilmaga, 

Imikroskoobiga; otsi, vahi, mõi s t a t e , kas on veel mõni 
inimese tunnus. Aga ei ole, mikroskoobiga ja teles
koobiga ka ei ole!" 

Ta matsutas hea meele pä ra s t suud ja hakkas siis 
l a h i n a l naerma, nagu ta oleks sattunud mingisugusele 
E i g u r i v ä n t l i k u l e mõ t t e l e . 

„Ei tunne, mõis ta te , ei teleskoobi ega mikroskoo
biga, mis loom see on. M i t t e ei tunne! Koer ei ole, 
mõistate, eesel ka mit te , vaata varjust või temast en
dast. Mis te ü t l e t e selle kohta, ah?" 

Jä l le matsutas ta suud ja naeris, mis ajas ta läkas-
itäma. 

„Nii et te n ü ü d mõis ta te , mis on vana inimene," 
jätkas ta. „Ja k u i inimene on vana, mis on siis te
male naine, noor naine, mõ i s t a t e . Salomoni mäle ta te , 
ah? E i mä le ta? Tema otsis vanalt noore naise juurest 
8ooja, m õ i s t a t e : otsis sooja, muud mi t te midagi . Aga 
m i s te arvate, kas koer ei ole soe, mis? Aga miks siis 
iisraeli kuningas ei võ tnud koera sü l le , k u i tal o l i 
külm, noort koera, ah? Miks? Vastake. T a r k Salo
mon ol i rumal, se l l epäras t . Ons naine ahi või sauna-
lava, et temalt otsitakse sooja, ah? Noor naine, on ta 
saunalava? V i i n g i soojendab vanainimest paremini k u i 
n °or naine. V i i n soojendab veel s i iski , k u i sa pole 
<mam midagi. V i i n ja õlu, mõis t a t e . Oleksite te k o r d k i 
näinud minu naist, siis te usuksite, et mina o l in i n i 
mene, sest a inul t naisest tuntakse meest. Naine on 
mehe ilmutus, mõis ta te . Aadam t u l i iseteadvusele, en-

a t u nnetamise le ainul t Eevas, sest Eeva o l i tema hea 
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ja kurja tundmise puu. Eeva oma üsaga , keset p a r a 

di i s i . See on siis, k u i inimene on noor, mõis ta te . A o " 
k u i inimene on vana, siis ei pea teda kuulama, sest sus 
on ta rumal nagu tark Salomon: näeb naist, näeb noort 
naist ja mõt leb , see on saunalava. Vanal ei ole enam 
õiget hea ja kurja tundmist, mõ i s t a t e , sest tema ei tea 
mis on naine. M i l l e k s veel hea ja k u r i , k u i ma ei saa 
naise peale mõelda . Katsun vahel öösi pimedas vaiba 
a l l mõelda , k u i u n i ei tule, pingutan, et näha naist 
nagu ta on, mõ i s t a t e , kõ igega , mis tal on, vormid ja 
kõik, mis teevad ta õ igeks naiseks, — aga ei saa, si lm 
ei võta, ei näe, ei seleta vorme. Teate, mis mina näen ? 
Luid-konte , aina neid, näen naist, nagu olen ise, näen 
noort naist nõnda , mõis t a t e . Aga on see naine? E i , 
see ei ole naine. Teie olete noor, ei tea, mis on na ine . . . " 

K o r d V o i t i n s k i sattus saunaleilis r ääk ima r i i k i 
dest ja rahvastest, k u i Indrek o l i toonud talle jä l legi 
kaks pudeli t õ lu t ja peale seda sopsis teda pehme v i 
haga. 

„ T e i e olete õnne l ik inimene," ü t l e s ta Indrekule. 
„Mõis t a t e , õnne l ik , sest teie olete eestlane. Eesti rah
vas on õnne l ik rahvas, sest temal pole midagi . Teda 
ei saa õ n n e t u k s teha, temalt pole midagi võt ta . Kel 
midagi on, selle võib kohe õ n n e t u k s teha. Mina olen 
õnne tu , sest minu rahvas on õnne tu rahvas. Meie olime 
midagi , aga enam ei ole. M e i l o l i midagi , aga see võeti 
ära . Isand sai orjaks. Aga teie olete orjad olnud, nn 
et t e i l pole midagi kaotada, mit te midagi . T e i l P o i e 

ka midagi loota, sest mis võib n i i vä ike rahvas loota, 
nagu olete teie. M õ i s t a t e ? Sootuks väike ja mere 
ä ä r e s ! Aga meie, poolakad, meie loodame ja ootame, 
meie usume, mõis t a t e . Meie usume ja loodame! J a 

pange tähe le , mis mina ü t l en , kuulake: nõnda see e 
jää, nõnda ei või see jääda . Poolakas saab jäl le isa -
daks, poola pan saab isandaks, vene vägivald ^ a ° a ' 
Poola saab oma maad ja õ igused tagasi, kõik saab a 
gasi; tuleb uuesti siia, tuleb Eestimaale, poola kuni 
gas tuleb Eestimaale, siia tuleb ta. Mina , pan 
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fciski, laman si in saunalaval, minu r i ided on õr re l , 
teie, eestlane, panite pan V o i t i n s k i r i ided õ r r e l e ; aga 
poola kuningas tuleb Eestimaale, sest see on kõik ü k s 
Poolamaa. Ja k u i kuningas tuleb, suure sõjaväega 
muidugi, muusika m ä n g i b , kahur id mür i sevad , mõis-

• tate, mür isevad, nõnda tuleb poola kuningas, tuleb ja 
l võtab kõiki vastu, kes tahavad tema juurde, kes ta
havad midagi paluda. Ja siis l ähen ka mina, pan V o i 
tinski. võtan oma r i ided õ r r e l t ja lähen , l ähen ühes 

t teiega, käs ikäes läheme, eestlane ja poolakas lähevad 
i käsikäes, ja ma v i i n teid oma kuninga ette n ing ü t l e n : 
| „Mina olen pan V o i t i n s k i , see s i in on minu sõber, minu 
[eesti sõber, kes on mind aidanud, kes on aidanud poo

lakat, ku i ta o l i alles o r i ja riputas r i i de id saunas õ r re 
le, eestlase käe läbi, mõ i s t a t e . Aga n ü ü d on poolakas 

j isand ja tema saunas pole enam õrsi ega eestlasi n ing 
sina, majesteet, oled isandate isand, sina oled kunin
gate kuningas. Sina oled kõ ige armulisem ja õigla-

f sem isandate ja kuningate seas, sest sina oled poola 
kuningas. Seda ü t l eb sulle pan V o i t i n s k i , sest tema 
kõrval seisab tema par im sõber, kelle rahvas on 
kõige õnne l ikum rahvas ilmas. A i n u l t ü h t e ei ole tal 

m~ kuningat ja isandaid, sest need, kes tal on, on orjape-
jremehed ja usurpaatorid. Tee, oh majesteet, et minu 
^ fe r im sõber, kes põ lv i t ab ühes minuga sinu kuldse 

trooni ees, tee, et seesinane eestlane oleks isand; tee, 
et kogu see rahvas oleks isand, aga ei mit te orja-

i Peremeeste jalgealune! Seda palub sinult , oh majes-
! Jeet, sinu t ruu alam ja põ l ine mõ i sn ik pan V o i t i n s k i . " 
I Nõnda ma ü t l en kuningale, k u i ta tuleb ja kahur id 

mürisevad. Ja mis te arvate, mis teeb poola kuningas 
° m a kuldsel t rooni l? Kuningas tõuseb t rooni l t , sirutab 
. a e ja kahurid vaikivad, nagu oleks ema pistnud kar-
l u ale lapsele rinna suhu, vaikivad ja ootavad, et kü
ngas r ääg iks , n ing siis ü t l eb ta selge ja val ju hää lega 
jmsas poola keeles: „ P a n V o i t i n s k i , s inu palve on 
k u n l d a võe tud , mine rahuga!" N õ n d a ü t l eb kuningas, 

1 1 et seda kõik kuulevad, ja siis tõuseme tema kuldse 
» ° o n i eest ja tuleme tagasi sauna, kus teie riputate 
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mu r i ided õr re le ja aitate mu enese lavale. Ja pange 
tähele , nõnda s ü n n i b see, a inul t mina ei näe seda, sest 
mina suren enne ära, mina suren varst i ära . Aga teie 
ei sure enne kui kõ ik saab s ü n d i n u d , sest teie olete 
õ n n e l i k u m k u i mina. T e i l ei ole midagi, mi t te midagi 
aga meil on. M e i l on isandad ja hä r r ad , meil on keel 
ja kirjandus, meil on kõik , ainult kuningat ei ole, ku
ningat mit te . Aga ta tuleb, tuleb kahuritega, tuleb 
ratsa, valge t äkuga , nagu Skobelev, t u l e b . . . " 

N i i kõ rge l t lendas Ivan Vass i l j ev i t š i vaim ja pöö
raselt suur o l i tema sõprus ja t ä n u m e e l Indreku vastu, 
kes o l i toonud paar pudeli t õ lu t saunalavale ja sopsis 
teda n ü ü d kuumas lei l is , et ta oleks vabaks palunud 
poola kuningal t kogu eesti rahva, k u i aga poolakatel 
oleks kuningas. 
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Aga see soe s õ p r u s ei jahtunud pär i se l t väl jaspool 
saunagi. See t u l i i lmsiks V o i t i n s k i n imepäeva l , mida 
|a pühi t ses Slopaševi uues korteris. V o i t i n s k i tahtis 
fciaksku mis maksab, et Indrek peaks tema nimepäeva-
pühi tsemisest osa võtma. E i aidanud vastupunnimine, 
lõpuks p id i Indrek ometi oma vana sõbra soovile alis
tuma. 

„Seal on ainult omad inimesed," seletas V o i t i n s k i : 
„Slopašev, Kulebjakov, Molotov, v i s t i s t i ka Koovi või 
peel paar teist, kellega tutvute. Ja sü l i t age sellele, et 
olete õpi lane, teised õpeta jad . M i n u sünn ipäeva l pole 
õpetajaid ega õpi lasi , vaid on ainul t minu ja hä r r a Slo-
• aševi head tuttavad ja sõbrad. Kellele teie k u i minu 
parim sõber ei meeldi, see võib ära minna, sest mina 
olen n imepäevnik ." 
1 M u i d u g i pääses Indrek kodunt hoopis teisel ette
käände l välja, sest k u i h ä r r a Maurus oleks t õ t t tead
nud, siis poleks ta m i l g i t ingimusel luba andnud 
minna. 

Ivan Vass i l j ev i t š i n imepäev o l i kü l l ne l japäeval , 
a ga teda p ü h i t s e t i l aupäeval , sest nõnda o l i p ü h i t s e -
m i s t võimal ik j ä t k a t a ka j ä rgmi se l päeval . P idu ise 
a l £ a s päras t lõunat , n i i -öelda õh tu l , k u i Ivan Vass i l 
jevita o l i saunas n i ihäs t i iseend k u i ka oma r i ide id 
ndreku abil leiutanud. Indrek saabus pisut h i l je-

. , n i ja se l l epäras t leidis ta laudkonna eest, mis o l i 
Wha- paraja auru a l l . 
. T c > e P 0 0 l e s t o l i hä r r a Slopašev pä r i s piduperemees 

j a P^ukorraldaja, teised kõik, ka n imepäevn ik ise, o l id 
m a külal ised, sest hä r r a V o i t i n s k i l endal polnud või-
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malik midagi oma s ü n n i p ä e v a p ü h i t s e m i s e k s teha 
N õ n d a siis o l i g i kõ ik korraldatud Slopaševi maitse 
kohaselt. Peaasi, et ei tuleks puudu joogist, e r i t i val
gest, sest kõik muu o l i S lopaševi arvates solk. Peale 
selle „ s a k u s k a " : heering sibulaga, hapu kurk , juust 
vorst, sink, sinep, võid ja leiba, kuum teemasin. Selle 
ü m b e r istus see s ü n n i p ä e v a „soe kompani i " ja a j a s 

suurt, sügava t ja laia j u t t u . Aina ü le i lmal i sed prob
leemid, aina inimesest k u i niisugusest ja jumalast! Et 
aga Indrek varsti a l i ainuke kaine lauas, siis tahtsid 
kõik oma tarkust temaga jagada ja teda oma jüngr iks 
teha, sest n i m e p ä e v n i k u eri l isel eestkostel võis tema 
lauas istuda, i lma et ta jooks, a inul t sööma p i d i ta, 
seda kül l . 

„ Ä r g e ometi niisugune siga olge, et te ei söö ka," 
ü t l e s talle Molotov. „Ses t juua või mi t te juua, see 
olgu veel kuidagi , aga k u i te ka söögis t loobute, siis 
olete tõepooles t kas siga, kel ei kõlba inimeste toit , 
või olete s i in oma arvates ainuke inimene, kes ei söö 
sigade, s. t. meie to i tu . R ä ä g i n ma loogiliselt? Ivan 
Vass i l j ev i t š , r ääg in ma loogil isel t selle kaljagvardiaga, 
teie parima s õ b r a g a ? " 

. .Loogil isel t ," vastas n imepäevn ik naerdes ja mat-
sutas suud, nagu tahaks ta veel midagi öelda, aga keel 
o l i juba pehme, ei kuulanud enam häs t i sõna. Ta t õ s 
tis parema käe ja katsus sellega t a k t i lüüa, ise midagi 
kolmneljandikus lauldes, mis ta k ö h i m a ajas. 

„ L a l lal laa, l a l lal laa," tegi ta. ..Strauss; mõis 
tate. Valss, v i iu l iga , V i i n i s , mõis ta te . Publ ikum, daa
mid . . . ovatsioonid . . . " 

Ta katsus mõlemaid käsi t õ s t a ja neid liigutada, 
nagu hõ l juks ta tantsul. Seda tegi ta üsna omaette^ 
ilma et ta n õ u a k s ke l l e l t k i t ä h e l e p a n u või ilma 
keegi olekski teda tähe le pannud. 

. .Tähendab , ma pole veel purjus, k u i l o o g i l i s e l t ' 
karjus Molotov Indrekule. g„ 

„Ni i s i is : mina joon, teie sööte . Aga l U k a £ p u U f j 
hendada: kõ ik loomad söövad. Puudk i söövad. 
ja l i l l e d ! V õ i b - o l l a söövad k i v i d k i . Mõni saksa P 

fessor leiab äkki , et k i v i d tunnevad nälga , mis? Ivan 
PVassiljevitš, on see loogi l ise l t?" 

„Loogi l i se l t , " kinnitas n imepäevn ik . 
„Tähendab , ma pole veel purjus, k u i loogil isel t ," 

jätkas Molotov. „Seega siis — võib-o l la söövad k i 
vidki . Aga mis s i i t j ä r g n e b ? M i s te arvate, kas s i i t 
jä rgneb midagi?" küs i s Molotov Indrekul t . „ U n u s t a g e , 
et olen teie õpetaja , ja pidage mind oma sõbraks . Vas
take mulle k u i oma s õ b r a l e : mis j ä r g n e b sellest, k u i 
•aliud tahavad ühe l ilusal päeva l s ü ü a ? Noh, r u t t u , 
liigutage oma peaaju!" 

„E t kal jud elavad, et nei l on h i n g sees," arvas I n d 
rek. 

„ L o l l p e a ! " h ü ü d i s Molotov ja p ö ö r d u s n i m e p ä e v 
niku poole küs imusega , kas see on loogil isel t . 

. .Loogiliselt ," vastas Ivan Vass i l j ev i t š nagu ikka. 

. .Tähendab, patenditud, krepost i tud lollpea, k u i 
loogiliselt!" karjus Molo tov võ idurõõmsa l t . „ T e i e ü t 
lete : kaljudel h ing sees. See on j u iseenesestki mõis ta , 

lkga maakera t õ m b e j õ u d ? A h see ei ole teie arvates 
hing? See pole elu? E i , va vennas, tehke oma kõrva-

l u u g i d laht i , siis kuulete, mis sellest j ä r g n e b , et k a l 
jud süüa tahavad: teie kuulute k i v i r i i k i , looma- ja 
t a imer i ik i igatahes oma söömisega ." Ja k u i ta o l i veel 
kord oma loogikale k inni tus t k ü s i n u d ja jaatava vas
tuse saanud, j ä t k a s t a : „ A g a kas k iv ide l , loomadel või 
taimedel on oma monopol, oma vi inavabrikud, t rahte-

r i d, kõr ts id , oma aktsiis kroonumaksudeks, oma õ i g e 
usklik r i igival i tsus , kes levitab a lkohol i ja võ i t leb ise 
karskusega tema vastu? Olete seda kuulnud? Ei? 
M l n a ka ei ole. Keegi ei ole! T ä h e n d a b , ma r ä ä g i n 
a j les loogil iselt . Loomari ig is pole niisugust elukat ja 
« i m e d e seas niisugust roomajat, kes eest end toidaks 
Ja takka sööks või alt saeks ja ü l a l t j ä t k a k s . N õ n d a 
* e e b ainult õ igeusk l ik inimene. Se l l epä ras t on õ i g e 
uskliku inimese peatunnuseks, et ta võ i t l eb iseenda 
rfstu. Aga teie olete j u luterlane, eks? Siis ei t a r -
t i t s e t e i l iseenda vastu võidelda . N õ n d a pole te kü l l 



enam inimene, aga vähema l t ei tarvitse t e i l iseend ijm 
bast sööma hakata." 

..Venemaal ei ole inimesi ," ü t l e s Kulebjakov õ h e t j H 
vai näol . ..Venemaal on a inul t alamad. Õ igeusk l ik inf lB 
m e n é ei olegi inimene, tema on ainul t alam, t r u u alam, 
Venemaal on ü k s ainus inimene." 

„ K a k s ! " h ü ü d i s Molotov ja lõi rusikaga vastil 
lauda, n i i et seal peal kõ ik h ü p p a s . 

„ Ü k s , " vaidles Kulebjakov vastu. „Te ie pole t a n f l 
gem k u i To l s to i ja tema ü t l eb , et on ü k s . " 

„ T o l s t o i ei ü t l e seda!" karjus Molotov. 
„ Ü t l e b , " kinnitas Kulebjakov. „Ses t miks ta m u i d u l 

õ p e t a b : ära pane kurjale vastu. Inimene paneb ikka 
kurjale vastu, sest muidu ta polegi inimene, aga kui 
niisugusel r ö ö g a t u l maal nagu Venemaa on a inul t üks 
inimene, mil leks peaks ta siis kurjale vastu panema! 
E i , ü k s i p ä i n i s pole vaja suurel maal kurjale vastu pan
na, k u r i g i s ü n n i b alles siis, k u i inimesi on mi tu ja maa 
j ä ä b kitsaks. Seda pole To ls to i ise muidugi mitte t a i 
banud ja teate miks? Ta pole isegi õ ige inimene, sest 
kuis ta muidu võib ö e l d a : on k u r i sinus endas, siis pane 
vastu, aga k u i teises, siis mit te . Kas võib keegi nõnda 
r ääk ida , k u i ta on õige inimene? E i v õ i ! . . . " 

„ T e i e olete kole ateist!" h ü ü d i s V o i t i n s k i ja kõõk-
sus naerda. „ U s u s a l g a j a ! " 

„ A g a evangeelium?" h ü ü d i s Slopašev vahele. 
„ A n t i evangeelium inimestele? O l i d need tõesti 

mingisugused inimesed, kellele teda alguses k u u l u 
t a t i ?" küs i s Kulebjakov. „Kes o l id tema esimesed P 0 0 -

lehoidjad? Naised ja orjad. O l i naine või o r i siis i n i 
mene? Teie unustate, et k i r j u t a t u d k i on : minge ja kuu
lutage kõige le loomale. T ä h e n d a b : evangelistid o l i 
sama targad k u i To l s t o ig i : nemad tundsid oma karja-
l a m b u k e s i . . . N i i et kes Venemaal usub, et tema o 
inimene, see on teate mis? Arvake, mis see on? 

„ S e e on teie arvates tainapea, eks?" karjus Mo 
tov. . , v 

..Tainapea või p õ r a n d a a l u n e , " ü t l e s Kulebja I 
vaikselt . 
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. .Loogiliselt, jumala eest loogi l isel t ," l ä l lu tas n ime-

Kgevnik ja tegi parema käega paar lõtva l i igutus t , nagu 
iibiks ta ikka veel V i i n i s Straussi kontserdil . 

K ,Tainapea või p õ r a n d a a l u n e , " kordas Kulebjakov 
[ rõhutades . „ I n i m e n e on ü k s ja seda ü h t e g i ei armas-
itata. Venemaal ei toh i ü h t e g i inimest olla, m õ i s t a t e ? 

Mitte ü h t e g i ! " 
„Aga kes muretseb siis rahu eest, k u i pole enam 

lühtegi inimest?" küs i s Slopašev. 
„Mil leks peab rahu eest muretsema?" küs i s M o l o -

tov vastu. 
„Teie olete revo lu t s ionäär , I p p o l i t L a v r e n t j e v i t š ! " 

f hõikas V o i t i n s k i peene hää lega . „ J u m a l a eest, revolu t 
sionäär !" 

„Pidage , pidage!" h ü ü d i s Kulebjakov oma vaikse 
; häälega ja tõus i s suurema t ä h e l e p a n u saavutamiseks 

püsti. „Te ie ü t l e t e : rahu; teie küs i t e , kes hoolitseb siis 
. rahu eest, ku i Venemaal ei ela enam ü h t e g i inimest. 
lAga. armsad vennad, Prantsusmaal elab hu lk inimesi, 
•ng l i smaal elab hu lk inimesi, Saksamaalgi elab, aga kas 
seal hoolitsetakse rahu eest paremini k u i meil? E i , 

Bnimene pole kunagi rahu eest muretsenud, tema on a i 
nult sõda ette valmistanud. Ja k u i inimene on m õ e l -

,nudki vahel rahu heaks midagi teha, siis pole ta t ä n i n i 
«osanud kunagi õiges t otsast peale hakata. A i n u l t meie 
•sugupõlves leidub inimesi, kes selle küs imuse vähemal t 

teoreetiliseltki lahendanud." 
„Seda k ü s i m u s t ei lahenda keegi," arvas Molotov. 
..Lubage, lubage!" h ü ü d i s Kulebjakov, „minu l on 

[sõna. Teie tahate teada, m i l l a l saabub rahu, igavene 
r a h u . . . " 

„Kui oleme surnud," pistis Molotov vahele. 
. .Loogiline — k u i surnud!" piiksus V o i t i n s k i . 
..Lubage, lubage!" h ü ü d i s Kulebjakov uuesti. „Kes 

v ° i b tões tada, et surmas on rahu? Kes? M i s teame 
meie surmast? T ä h e n d a b — surma peale ä rge lootke." 

..Surnud ei vala kahureid, ei t re i pomme!" h ü ü d i s 
Molotov. 

..Mis sest on?" küs i s Kulebjakov. 
»1 


